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liga föredrag i hufvudstaden, där jag redan 
i mitt nittonde år vnnnit anställning.

Men jag är född i Skåne, af småländsk 
börd. Min faders hundraårsminne har i ok
tober månad år 1900 högtidlighållits både 
i stad och på land, med tacksamt erkän
nande af hans banbrytande verksamhet i 
striden för det svenska folkets frigörelse 
från det moraliska och ekonomiska elände, 
hvari brännvinstillverkning och brännvins- 
förtäring försänkt det. Mot seden att supa, 
mot rätten att bränna, denna »det svenska 
jordbrukets förmånliga tillhörighet» enligt 
ett riksdagsutskotts ord 1834, drog han i 
härnad med ord och penna, och under flere 
af hans färder genom land och rike tog 
han sin gosse med, vid lediga stunder icke 
förgätande att pröfva honom i den latinska 
grammatiken. Hemma i prästgården kom
me äfven andra ämnen med vid undervis
ningen, bland dem korrekturläsning och 
upprättandet af namnregister till färdig
tryckta arbeten af vördig prosten. Och 
visst var »Västersta präst» namnkunnig, men 
smädad var han också, fastän smädelsen så 
småningom tystnade. — »Ä’ han soun te 
Wästersta präst?» sporde mig en bondeman 
i Skåne i början af 1860-talet, när jag frå
gat om vägen och han svarat med att vilja 
veta mitt namn. »Ja, dä har blitt en aktad 
man nu för tiden», sa’ gubben, och där
efter gaf han besked om vägen.

Tolf år var jag, när mina föräldrar flyt
tade till stad och satte mig i skola, i tjugu- 
första året promoverades jag i Lund till 
filosofie doktor, eller som det då kallades, 
magister. Men redan dess förinnan hade en 
händelse gjort, att jag aflade examen för 
inträde i konungens kansli. Denna examen 
var den tiden en »filosofisk grad för adels
män», som den kallades på spe, d. v. s. en 
mycket förminskad upplaga af filosofie kan
didatexamen. En god vän beklagade sig en 
afton, a.tt han ej kunde få tentamen i latin, 
om ej han skaffade sig en kamrat ; tentator 
ville ej göra sig besvär med endast en ten- 
tand. Och som hans examenskamrater ej 
voro färdiga, sökte vi i de nya (1852-års) 
statuterna, hvilken examen med latin uti, 
som fanns att anmäla sig till så sent på ter
minen. Vi funno endast en, kansliexamen. 
Min ansökan inlämnades och min vän fick 
en tentamenskamrat redan följande dag. Så 
trodde jag, att den saken var utagerad. 
Men någon vecka efteråt möter jag på ga
tan den gamle professorn i historia, Ebbe 
Samuel Bring, som sett min ansökan och 
själfmant utsatte tentamenstid för mig. 
Jag hade hört så många roliga historier

HARALD WIESELGREN. TILL 65-ÅRSDAGEN DEN 2 NOV. E. BRUZELIUS FOTO.

HARALD WIESELGREN. AF H. W.

ÄRE VÄN OCH REDAKTÖR! Du 
har begärt, att jag i din tidning 
skall beledsaga mitt porträtt med 
en text om mig själf, och jag har

icke velat undandraga mig uppdraget. Tid
punkten är nämligen min uppnådda pen 
sionsålder. Något mer än fyrtiosex års 
tjänstgöring inneslutes inom mina sextio- 
fem lefnadsår, och emellan mitt första upp
trädande i tryck och till dess detta tryckes, 
ha fyrtiofem år förrunnit. Således tillräck
ligt många årtionden för att gifva utrymme 
åt en tillbakablick.

Gubbens blick tillbaka är ödmjuk, ynglin
gens blick framåt var stolt. Hvad skulle 
icke den unge kunna uträtta, innan han 
blefve gammal! Hvad har väl den gamle 
gjort, sedan han var ung? Den sjudande 
känslan af lifskraft och verksamhetslust 
lofvade så mycket, det blida minnet af hän- 
svunna år bär ej på volymer. Den unges 
hopp som den gamles minne röra sig om 
verksamhet i den fosterländska litteratu
rens och det lärda studiets tjänst. Att tjä
na forskningen var biblioteksmannens upp
gift, att tjäna bildningen var skriftställa
rens — och föreläsarens. Ty alltifrån ung
domen har jag tid efter annan hållit offent
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om hans tentamina., att jag visst icke ville 
försumma att själf få vara med om -en så
dan, och jag infann mig på den b-estämda 
tiden. Under det jag var hos den gamle 
professorn, bom -en kyrkoherde från min 
hemtrakt -och sökte mig. Den gamla upp- 
passerskan gaf honom besked hvar jag var 
och hvad jag gjorde där, kyrkoherden tal
te om det för min far, och rätt hvad det 
var, fick jag bref från honom: »Vännen 
Ramberg berättade, att du håller på att 
ta’ kansliexamen; det har du aldrig skrif- 
vit om. M-en då vill du väl fara till Stock
holm. Dit reser jag i juni och bjuder dig 
att följa med.»

Ja, då fortsatte jag tentamina -och var 
snart klar med den examen. Och så kom 
jag till Stockholm, blef -e. -o. amanuens i 
Kungl. Biblioteket 1854, tillf, amanuens 
1858, förste amanuens 1861, bibliotekarie 
1877, enligt- gällande lag och författning 
pensionerad 1900.

Det är en ganska kort meritförteckning, 
men den utvisar, att jag icke bytt om in
tresse. När jag var borta från Stockholm 
för afslutandet af den filosofiska graden 
eller för studieresor i utlandet, fullföljde jag 
samma mål, äfvenså när jag 1857—65 redi
gerade »Svenskt Biografiskt Lexikon» och 
1866—79 »Ny Illustrerad Tidning». Tillsam
man med kamraten från Lund, professor 
Axel Key, öppnade jag på våren 1863 tvänne 
föreläsningsserier, hvilka sedan utvidgades, 
men genom statens m-ellankomst t-ogos ifrån, 
vår ledning och lädes i öfverståthållar-ens, 
som icke gjorde dem långlifvad-e. Sällskapet 
Idun, som vi båda jämte Ad. Nordenskiöld, 
J. Höckert, Edv. Bergh och Ivar Hallström 
stiftade i november 1862, har lyckligtvis 
icke fått något statsanslag, utan fortgår 
ännu enligt stiftaroes plan. Till personligt, 
kamratligt umgänge ville vi förena Stock
holms intelligenta krafter -och tjäna ve
tenskapens popularis-ering genom föreläs
ningsserier, senare genom komplettering af 
d-e vetenskapliga institutionerna i hufvud- 
staden där införa -ett fruktbringande studi-e- 
lif. Det var -en rätts- och statsvetenskaplig 
och -en humanistisk fakultet vi först ville 
upprätta i Stockholm, där -en medicinsk re
dan fanns och matematisk-naturvetenskap- 
liga ämnen förträddes af utmärkta personer 
och institutioner. Det var 1868—69 vi, jäm
te flere liktänkande, härom förhandlade med 
de medicinska och naturvetenskapliga disci
plinernas målsmän. Vi framlade ett tryckt 
förslag till högskola i Stockholm, men blef- 
vo öfverröstade. Den mafematiskt-naturve- 
tenskapliga universitetsfakulteten blef den 
första vid Stockholms Högskola, och de 
båda andra, enligt vår åsikt för den foster
ländska bildningen och för det vetenskap
liga samlifv-et i hufvudstaden mest b-ehöf- 
liga, höra ännu till framtidsförhoppningar
na. Men vid stiftandet af högskolan i Göte
borg har vår åsikt segrat.

För utgifvande i tryck af vår medeltids 
svenska bokskatt har jag länge varit verk
sam ; i tidningsmännens föreningslif har jag 
tagit del i mer än trettio år, inbjudare till. 
det första, sekreterare vid det tredje, -ord
förande vid det åttonde publicistmötet -och 
flere gånger ordförande inom publicistklub
ben. Från resor i »gamla svenska länder» 
och i Nord-Amerikanska stater har jag 
sän-dt korrespondenser till hufvudstadsblad, 
nekrologer -och lefnadst-eckningar har jag 
skrifvit i hundratal, vida färre historiska 
uppsatser i tidskrifter, i folkskriftsserier 
o. s. v. Äfv-en några böcker bära mitt namn 
på titelbladet. Sakkunskap och oväld har 
jag alltid sökt,. äfv-ensom klarhet -och kort

het i framställningen, ty jag har önskat att 
blifva läst. Kanske har jag varit allt för 
koncentrerad, men utrymmet har sällan be
rott af mitt fria val.

Och så har jag umgåtts med människor 
— och hållit tal ! Lifvet bär mig vittne om 
vänskap och öfverseen-d-e, som kommit mig 
till -del af höga och låga, af lärda och olär
da, af unga -och gamla, af män -och kvinnor, 
allt ifrån ungdom-ens vår. Därför är det 
icke un-derligt, att jag njuter af själens 
hälsa. Kroppens, svag i barndomen, har allt 
sedan hållit ut. Så att jag med tacksamt 
sinne nått fram till ålderdomens port.

På den är det emellertid endast bibliote
karien Wi-eselgren som knackar den 2 no
vember 1900. »Märket H. W.» hoppas icke 
behöfva taga af sked af pr-ess-en, lika litet 
som Harald Wi-eselgren af Kungl. Bibliote
kets skatter och I-duns sekreterare af goda 
människors samkväm.

Det är väl detta, du önskade, broder 
Frithiof, att jag själf skulle försäkra — i 
»Damernas Egen.»

ETT LYCKOLAND.

MIN DRÖM har än sitt lyckoland 
i hemmets blomstergårdar, 

fast icke mer min moders hand 
om deras hägn sig vårdar.
När världens larm mig tröttad gjort, 
hos dem jag söker tillflyktsort 
bland björkar vårligt ljusa, 
som barndomsminnen susa.

Idyllens ros i blomning står 
bak hvila furugrindar, 
och ljuf dess doft emot mig slår 
i ljumma sommarvindar, 
resedan strör sin välluktskatt 
från rundeln omkring en rabatt, 
där vallmon högröd prålar 
i solens heta strålar.

Men väljer jag bland blomstrens rad, 
ej glömskans ört jag tager, 
ej rosen med sitt purpurblad 
min åtrå starkast drager: 
en myosotis trohetsblå, 
som lockar från sin blyga vrå, 
mig klarast speglar åter 
det flydda, jag begråter.

Och hvart jag än min vandring styr 
på stigar löfomslutna, 
en älskad bild, en hågkomst dyr 
jag ser från det förflutna.
Jag gästar för en flyktig stund 
den majdagsljusa tempellund, 
inom hvars helgedomar 
min barndoms' drömvärld blommar.

I denna rymd af doft och ljus 
hur ljuft att örat sluta 
för nuets orosfulla brus 
och lyss till minnets luta!

Dess ton, som dallrar spröd och vek, 
hugsvalar med sin hulda lek 
och jagar från min panna 
hvart moln, som där vill stanna.

E. N. Söderberg.

EN UPPGIFT FÖR VÅRA UNGA 
FLICKOR. AF KARLA RÖNNE.

R
egndropparna föllo tunga mot

den våta stenläggningen, blåsten tjöt i 
husknutarne, och på den gråa, ruskiga oktober
dagen syntes få människor ute på gatorna. 

Unga Hildur stod mulen och med ett miss- 
nöjdt uttryck i sitt eljes så lifliga, glada an
sikte vid fönstret och såg ned på den nästan 
folktomma, ödsliga Hamngatan. I den till
tagande skymningen sprang en tidningspojke 
från dörr till dörr med aftonnumret af snäll
posten. En gammal gubbe stretade framåt, 
skjutande en kärra framför sig med ena han
den, under det han med den andra bemödade 
sig om att hålla hatten kvar på sitt hufvud. 
Där kom en stor, lurfvig hund, springande 
ända uppåt murarna af husen för att und
vika regnet.

Sedan Hildur med stort intresse åsett den 
fyrbente bestens försvinnande i en närbelägen 
port, fanns ingenting mera att betrakta genom 
fönsterrutorna, immiga och dunkla af det 
myckna vattnet, som nu i timtal runnit ned 
för dem.

»Ack, hvad hösten ändå är odrägligt tråkig! 
Slut med lawn-tennispartier, cykelturer och 
alla andra sommarens fröjder! Endast regn 
och blåst, blåst och regn ! Och så hastigt detta 
ombyte i vädret! Så strålande septemberdagar, 
och så, strax oktober gjort sitt inträde, detta 
intensiva regnande och stormande. Alla våra 
sköna, prunkande höstblommor förstöras och 
brytas. Vi hinna icke plocka af dem alla. 
Jag har fyllt alla uppsatser och vaser, och 
ändå finnes en stor mängd, som går en för 
tidig död till mötes.» Och Hildur kastar en 
blick bort till de hvita, röda, gredelina astrar, 
som pryda salsbordet. Sedan vänder hon sig 
åter mot fönstret och börjar trumma marsel- 
jäsen på rutan. Alltjämt samma trumpna 
min, med litet neddragna mungipor och miss
belåtna, hopdragna ögonbryn.

Efter en stund upphör hon med fönster- 
trummandet och utbrister häftigt: »Och så 
lång tiden är för mig, som ingen bestämd 
sysselsättning har! Att inte pappa och mamma 
kunna låta mig få komma ut och bli en nyttig 
samhällsmedlem! Hvarför kan jag inte få bli 
sjuksköterska, som jag så innerligt gärna vill. 
Jag Jean inte uthärda längre detta tråkiga, 
enformiga lif ! »

»Men Hildur lilla,» invänder fogligt faster 
Beth, som kommit på sin vanliga tisdagsvisit 
och nu från gungstolen förvånad åhört detta 
häftiga utbrott,» hur kan du vara så missnöjd, 
så otacksam! Du klagar öfver att inte ha 
något att göra. Denna brist är väl inte svår 
att afhjälpa, tycker jag.»

»Ja, men ser du faster lilla, jag vill ha en 
bestämd sysselsättning, en uppgift att fylla! 
Signe Berger, min goda vän, du vet, har nu 
ändtligen fått sina föräldrars bifall till att bli 
sjuksköterska. O, hvad jag ofta bedt pappa 
och mamma om att få ägna mig åt detta 
kall, men förgäfves.»

»Men kära barn, du har äfven en uppgift 
att fylla i ditt hem. Du är dina föräldrars 
enda dotter. Hur tror du inte både de och 
dina bröder skulle sakna dig! Huru stort 
tomrum skulle det inte bli i hemmet, om du

Erkändt- bästa och billigaste Kaffe, The & Cacao Allm. 6567. Stlireplail 6. Riles 4158
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lämnade det för att fylla din uppgift, som du 
kallar det,» menar fastern helt allvarsam. »Att 
vårda dina föräldrar, med din kärlek och öm
het förljufva deras dagar och i någon mån 
återgälda allt, hvad de gjort för dig, är icke 
detta en så skön uppgift en ung flicka kan 
önska sig. Du kan dessutom, äfven om du 
stannar i ditt hem, på sätt och vis ägna dig 
åt kallet som barmhärtighetssyster.»

»Hur skall det gå till?» Hildur lämnade 
hastigt platsen vid fönstret och kom bort till 
gungstolen. »Hvad menar du faster?» — 
»Jo, du klagade nyss öfver att inte ha något 
att taga dig för. Du ville göra något godt 
och nyttigt! Din håg tyckes särskildt luta åt 
de sjuka. Vi ha ju äfven här i staden ett 
stort, nytt sjukhus, fullt af sjuklingar. Hvad 
säger du om att skänka dessa alla dina blom
mor, som du nyss klagade öfver, att de för
stördes och vissnade. Huru mycken glädje 
skulle det inte bereda de olyckliga sjuka att 
se blommor och grönt i de dystra sjuksalarna.»

»Men faster, jag har ju aldrig varit på sjuk
huset, kanske sköterskorna och läkarne miss
tyckte detta, jag känner dem ju alls inte,» 
'nvänder Hildur litet tveksamt.

»Jag tror tvärtom, att de skulle väl upp
taga ditt vänliga intresse för deras sjuka. 
Jag har hört flere sköterskor uppriktigt be
klaga den liknöjdhet och brist på medkänsla 
man i allmänhet hyser för sjukhusens olyck
liga gäster. Tag du initiativet och bilda en 
förening bland dina unga väninnor med syfte
mål att förkorta de långa timmarna för de 
sjuka, att läsa för dem, uppmuntra dem i 
deras lidande och elände, ja, med ett ord, så 
mycket ni förmå, göra godt. Det finns ofta 
en hel del sjuka småttingar på sjukhusen, 
hur glada skulle dessa inte bli för de kasserade 
leksaker, som eljes bara kastas i skräpkam
maren, de gamla bilderböcker, hvilka blott 
ligga i vägen, sedan de fått lämna plats för 
nya samlingar.»

»Ja, men jag är rädd, att mina väninnor 
bara skola skratta åt mig, om jag kommer 
med ett sådant förslag,» menar den unga 
flickan, litet oroligt.

»Kära barn,» — faster Beth såg helt 
allvarlig, nästan sträng ut — »de af dem, 
som äro nog hjärtlösa och själfviska att kunna 
göra narr åt din plan, äro sannerligen inte 
värda att kallas vänner. Men för öfrigt tror 
jag, att de flesta unga flickor i grund och 
botten ha ett varmt hjärta för nöden och 
olyckan, blott man gör sig besvär att vädja 
till deras bättre känslor. -— Det är dess
utom icke allenast hos de sjuka ni skulle 
kunna verka ett godt verk. Det finnes så 
många uppväxande flickor bland samhällets 
fattiga befolkning, som ofta lämnas vind för 
våg af slarfviga och liknöjda eller af tungt 
arbete upptagna mödrar. Hur skulle ni tycka 
om att en à ett par gånger i veckan samla 
flickor från 8—12 år, undervisa dem i nyttiga 
handaslöjder, läsa för dem, öfva dem i sång, 
anställa lekar m. m. En liten traktering af 
te och smörgåsar, innan de åtskiljdes, tror 
jag säkert edra föräldrar gärna skulle bestå 
dem. Du skulle få se, att denna er lilla in
sats i kärlekens tjänst med tiden blefve dig och 
dina unga vänner till glädje och verkligt nöje.»

Hildur hade tankfullt åhört, huru fastern 
utvecklade sina teorier. Nu grep hon hastigt 
dennas hand och utropade varmt:

»Ja, faster Beth, det vill jag göra! Redan 
i morgon skall jag gå till mina flickbekanta 
och väcka deras intresse för saken. Jag skall 
vara så vältalig, så enträgen. Jag skall inte 
ge tappt, förrän jag fått dem allesammans 
att vara med därom. Tack, kära faster, för 
ditt råd.»

Och unga Hildur kysser varmt och med 
tacksamt hjärta sin faster, som genom sitt tal 
väckt allvarlig eftertanke och varma känslor i 
hennes hjärta . . .

Någon tid efter detta samtal sitter faster 
Beth i sitt lilla trefliga näste, väntande på 
Hildur, som lofvat infinna sig och förtälja, 
om hon lyckats i sitt förehafvande. Det ringer 
och jungfrun går att öppna. Knappt är detta 
gjordt, förrän Hildur skyndar in, glad och 
strålande.

»Nå Hildur,» frågar fastern, sedan häls
ningarna äro undanstökade och Hildur satt 
sig till ro i den engelska hvilstolen vid hennes 
sida, »nå, hur går det med er nya verksam
het?»

»Ack, faster, det går så bra! Alla mina 
vänner ville vara med. Vi ha delat oss i 
tvänne afdelningar. Ena hälften af oss be
söka de sjuka för att trösta och uppmuntra. 
De andra sysselsätta sig med de små fattiga 
flickorna. Vi äro alla så glada öfver att ha 
fått ett verksamhetsfält så stort, så rikt! Vi 
bara tycka det är ledsamt att inte ha börjat 
med dessa kärleksverk mot våra medmänniskor 
för länge, länge sedan.»

NAMNSDAGSREGISTER TILL 1901 
ÅRS ALMANACK.

DET NAMNSDAGSREGISTER TILL NÅSTA 
ÅRS ALMANACK, som i dag medföljer Idun, 

hoppas vi skall blifva en välkommen present till 
tidningens ärade läsarinnor samt finna nåd äfven 
inför manliga ögon. Den nya almanackan har i 
afseende å dagarnas benämningar så grundligt om
stöpts, att det för hvar och en, som vill på namns
dag glädja anförvanter och vänner med en hälsning 
eller gåfva, rent af blifver en nödvändighet att på 
förhand göra sig förtrogen med de många nya namn, 
som tillkommit, de namn som flyttats till annan 
dag och — tyvärr äfven — de icke så få ganska 
allmänt brukliga namn, som borttagits. För att be
reda hjälp och lättnad vid detta studium har redak
tionen låtit utarbeta det nu följande namnsdags- 
registret och tillika låtit trycka det så, att om det 
hopvikes på afsedt sätt, ett häfte erhåll es att lägga 
in i det kommande årets almanack, till format och 
storlek noga anslutande sig till almanackans. För 
fullständighetens skull äro det nya årets alla dag
benämningar medtagna, äfven om de, såsom t. ex. 
nyårsdagen och menlösa barns dag, icke precis passa 
till dopnamn åt gossar eller flickor. För att före
komma misstag hafva slutligen månadsnamnen icke 
betecknats med siffror, utan blifvit fullständigt ut
satta. Och sedan får namnsdagsregistret tala för 
sig själft så godt det kan.

E
n landsmans upplefvelser

PÅ DEN OSTASIATISKA KRIGS
SKÅDEPLATSEN. MED ORIGINAL
FOTOGRAFIER AF W. REER.

SOM DE DAGLIGA tidningarna redan ve
tat berätta, har i dagarna till födelsesta

den Stockholm anländt en landsman, hr Wal
demar Beer, efter en 26-årig vistelse dels i 
det europeiska, dels i det asiatiska Ryssland,

där han i staden Bla- 
gowestschensk skapat 
sig en själfständig 
ställning som musik-, 
konst- och bokhandla
re. Blagowestschensk 
är belägen i det ytter
sta östern vid floden 
Amur på själf va grän
sen till Mandschuriet 
och har därför också 
berörts af de sena
ste krigshändelserna i 
Kina.

Hr Beer och hans 
fru, som är honom följ- 

aktig på resan, närmast företagen med anled
ning af krigets alltjämt hotande fasor, ha 
också spännande personliga upplefvelser att 
förtälja från den aflägsna skådeplatsen för de 
händelser, som nu sysselsätta hela världens 
intresse. Dessutom medför hr B., som är 
skicklig fotograf, en del synnerligen intressanta, 
af honom själf tagna fotografler från krigs
skådeplatsen och krigshändelserna i Am urdi
striktet, af hvilka bilder Idun i dag har nöjet 
meddela sina läsare några reproduktioner, be
ledsagade af följande skildring af hr Beers 
egen hand:

När underrättelserna om, att kriget med Kina 
började antaga en farlig karaktär, först kommo till 
vår trakt, ansågo vi oss helt och hållet lugna för 
våra grannar på mandschuriska sidan, och ingen 
människa trodde, att vi hade något att befara af 
de fredliga Mandschurerna, af hvilka omkring 5,000 
lefde i vår stad, och hvilka försågo hela trakten 
med lifsförnödenheter, samt med hvilka guverne; 
mentet, allt sedan Amurdistriktets eröfring af 
grefve Murawieff, stått i oafbruten affärsförbindelse.

Men inom kort inkommo till vår guvernör un
derrättelse om, att järnvägsbyggnadsområdet (för 
den stora sibiriska järnbanan i Mandschuriet) var 
i fara, tillföljd af befallning från kinesisk sida att 
hindra arbetets fortsättande och att bortdrifva alla 
därvid anställda ryssar. Enär många af stadens 
befolkning hade vänner och bekanta anställda vid 
järnvägsbyggnaden, började allmän oro spridas i 
staden, men ändå tänkte ingen, att våra grannar 
på andra sidan floden skulle våga eller vilja angripa 
'rårt fredliga samhälle. En order om mobilisering af 
Sibiriens hela militärstyrka och reservisternas in
dragande visade emellertid, att saken var mycket 
allvarlig. Också afsändes efter några dagar största

STADEN BLAGOWESTSCHENSK VID AMURFLODEN PÅ KINESISKA GRÄNSEN. (DET MED X UTMÄRKTA 
IIUSET INRYMMER HR BEERS BOK- OCH KONSTHANDEL.)
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delen af vår stads garnison, bestående af infanteri, 
artilleri och kosacker till de hotade områdena. Se
dermera afgick ytterligare en del af garnisonen, så 
att vårt försvar inskränkte sig till cirka 100 man 
infanteri och 50 st. kosacker.

Den 1 juli blefvo vi öfvertygade om, att vårt 
läge var i högsta grad betänkligt. Då anlände näm
ligen underrättelse, att kineserna anhållit en ångare 
med en rad pråmar, hvilka förde ammunition och

minst mig själf. — Vår belägenhet var ju ganska be
tänklig, då vi nyss afhändts större delen af vårt för
svar och då vi, utom att vi saknade all kunskap om 
storleken af den kinesiska styrka, som så plötsligt 
anfallit oss, äfven inom stadens område hade cirka 
5,000 kineser samt utanför staden på flere håll ki
nesiska byar, hvilkas befolkning måhända kunde 
göra gemensam sak med sina landsmän och an
tända vår stad. Till råga på olyckan hade floden,

i följd af torka, sitt lägsta vattenstånd, hvilket omöj
liggjorde all flodtrafik, så att snabb undsättning ej 
var att vänta.

Alla bodfönster och dörrar tillbommades nu och 
befolkningen flydde hufvudlöst i alla riktningar utåt 
stadens omgifningar, där i alla fall flertalet bomber, 
tack vare kinesernas oskicklighet att rikta sina va
pen, slogo ner och sårade många af de flyende. 
Hade kinesernas skjutförmåga varit större, är det 
troligt att staden, till största delen byggd af trä, 
blifvit raserad.

Dagen därpå samlades stadens styrelse och be
slöt utdela 500 gamla gevär, hvilka funnos i förråd. 
Befolkningen uppmanades äfven att bilda milis. De 
som handlade med vapen, måste utlämna sina la
ger åt de uppskrämda massorna. De senast af- 
gångna truppernas återkomst samma dag lugnade 
emellertid något upphetsningen. Något anfall på 
den kinesiska styrkan vågades dock ej, okunniga 
som vi voro om dess storlek, men några små natt
liga rekognosceringar företogos af kosackerna, hvar- 
vid flere af dem stupade.

Under 20 dagars tid beskötos vi så oupphörligt 
af fienderna och bomberna kräfde äfven många lif. 
Nu började emellertid floden till all lycka att stiga, 
och den 20 på e. m. anlände 8,000 man undsätt- 
ningstrupper. Under natten delade sig denna styrka 
i två afdelningar, hvilka från tvänne håll gingo 
öfver floden 20 werst nedan och ofvan vår stad 
för att taga fienden i ryggen.

På tredje dagen efter truppernas ankomst bör
jade bombardementet af byn Sachalin, vår fient
lige kinesiske granne midt öfver floden. Skenet från 
den brinnande byn och larmet från kanonaden ut
gjorde ett grant, men hemskt skådespel.

Efter 3:ne timmar var vår stads befrielse fullbor
dad, och 5 dagar därefter kunde vi obehindradt 
resa vår väg. Från belägringen har jag som minne 
några af kinesernas tämligen ofarliga pilar och 
några kulor från deras stora kanoner, dessa senare 
omlindade med trasor, emedan de eljes varit för 
små för kanonerna.

EN KINESISK AMBAN ( GUVERNÖR) MED FÖLJE PÅ BESÖK I BLAGOVESTSCHENSK.
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gevär från staden Chabarowsk* på Amurfloden 40 
werst (3 mil) från vår stad. En från Blagovest- 
schensk utsänd undsättningsexpedition lyckades emel
lertid i tysthet kapa de trossar, som fasthöllo de 
eftersta pråmarna, samt att med endast en pråm, 
lastad med vapen, för full maskin sätta kurs på 
Blagovestchensk. Då kineserna märkte denna man
över, öppnade de en häftig gevärs- och kanoneld, 
hvarvid flere man blefvo svårt sårade. Enär detta 
skedde så nära inpå oss, kan man lätt tänka, hvil- 
ken uppskakande verkan denna händelse utöfvade 
på befolkningen i staden.

Den 2 juli (16 juli vår stil) kl. 12 middagen af
gick under kommando af vår guvernör, general 
Gribsky, den sista hjälpsändningen nedåt floden. 
Kl. V-, 7 på aftonen samma dag öfverraskades den 
på gatorna och strandboulevarden promenerande 
befolkningen i Blagovestchensk af en häftig kanon- 
och gevärseld från den å motsatta sidan af floden be
lägna kinesiska byn Sachalin. Aldrig kan jag glöm
ma den panik, som grep stadens invånare och ej

♦ n. •

* Sätet för generalguvernören och administra
tionen af Amur- och Primovskiguvernementen.

KINESBYN SACHALIN STUCKEN I BRAND AF DE RYSKA TRUPPERNA. SAMTLIGA BILDERNA EFTER 

ORIGINALFOTOGRAFIER FÖR IDUN AF V. BEER.
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EN FÖRELÄSERSKA.

SOM EN BEHÖELIG motvikt mot de 
smakfördärfvande förströelser, hvilka 

flere af våra offentliga förlustelseetablis- 
sernent icke akta för rof att bjuda publi
ken, äro de nyligen påbörjade »skaldeaft- 
narne» på Skansen att på det varmaste an
befalla.

Det är den kända föreläserskan och för
fattarinnan fru N o n n y Lundberg, född 
v. Schultzenheim, som börjat med dessa 
intressanta uppläsningsaftnar, hvilkas inne
börd och syfte att verka förädlande och 
vä.cka intresse i vida. kretsar för våra ypper
sta diktares verk hon själf utvecklat i en 
uppsats å annat ställe i dagsnumret.

Eru L. är en gammal kär bekantskap för 
Iduns publik, enär fina novellistiska och 
poetiska bidrag af hennes hand tid efter 
annan stått att läsa i Iduns spalter, lik
som ock i dagspressens.

Hennes starka litterära intressen hafva 
emellertid haft behof af flere verksamhets
fält än enbart det själfständiga författare- 
skapets. Det har legat henne om hjärtat-

-mn:
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FRU NONNY LUNDBERG, FÖDD V. SCHULTZENHEIM.

att medels det muntliga föredraget fram
bära de stora diktarnes tankar och idéer 
till lyssnande åhörareskaror, hvadan hon 
under årens lopp kommit att medverka som 
deklamatris vid åtskilliga välgörenhetskon- 
serter i hufvudstaden.

I samma egenskap har hon äfven med
verkat vid professorskan Netzels i vårt mu- 
sikälskande sällskapslif så gouterade mu
sikaftnar samt vid Arbetareinstitutets mu
sikaliska aftonunderhållningar. Hon har 
därjämte hållit en serie föreläsningar i lit
teratur på Södra arbetareinstitutet.

Gift med lektorn vid Södermalms högre 
allmänna läroverk E. J. Lundberg, beklä
der ock fru L. husmoderns viktiga och 
maktpåliggande kall, och man skulle kunna 
förmoda att detta, jämte hennes litterära 
intressen, vore nog att utfylla hennes lif 
med arbete.

Men drifven af sin starka verksamhets
lust har hon också funnit tid öfrig att stu
dera tandläkareyrket, med det resultat, att 
hon just innevarande höst aflagt första 
tandläkare-exam en (odontologie kandidat
examen) och nu tjänstgör på kliniken.

Eör Skansens anläggningar med dess
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höga fosterländska och kulturella syften 
har fru L. städse besjälats af det varma
ste intresse; det senaste beviset härpå äro 
hennes nu påbörjade uppläsningar därstä
des af svenska skalder, hvilken vackra och 
efterföljansvärda idé vi funnit vara en mer 
än giltig anledning till återgifvandet af fru 
Lis porträtt i våra spalter.

Ty dessa uppläsningsaftnar, om de rätt 
odlas, bära förvisso inom sig begynnelsen 
till en välbehöflig reform i vårt snedvrid
na och sorgligt ytliga nöjeslif. Och att 
den förträffliga tanken utgått från en kvin
na synes oss vara liksom en maning till alla 
ädelt kännande och viljande kvinnor att 
hvar i sin stad söka bygga vidare på det 
gifna uppslaget.

Ty härvidlag sitta kvinnorna inne med 
den största kraften. Det är från dem för
ädlingen skall komma, genom deras skön- 
hetsträngtan och renhetslängtan vi skola 
uppfostras att söka sådana förströelser, 
som värma känslan och odla tanken.

SKALDEAFTNAR PÅ SKANSEN.

DET SKULLE bli skaldeafton på Skan
sen — Victor Rydbergsafton -— och 

man hade anmodat mig att framsäga några 
af den store mästarens dikter.

Med verklig glädje hade jag gått in på 
förslaget, ty att i »kära, fars» egen stuga 
vid flammande brasa få föredraga dessa 
pärlor af äkta svensk diktkonst föreföll mig 
som en verklig lycka.

Jag såg så tydligt för mitt öga Laxbro
stugans hälgdagssal med det väldiga ek
skåpet och de gamla porträtterna — bjäl- 
karne i taket och de små blyinfattade ru
torna, utanför hvilka, höstmörkret låg och 
rufvade, medan oktoberregnet tyst och 
stilla silade ned. I kronan brunno alla lju
sen och i spiseln flammade en väldig 
brasa...

Jag nästan längtade efter den stund, då 
jag skulle få slå mig ner i den högkarmade 
ekstolen och läsa — inte för publiken, utan 
för några goda vänner och grannar — hvad 
som mäktigast tilltalat min fantasi och 
värmt mitt hjärta.

Och den efterlängtade stunden kom. Säl
lan har väl Skansen med sina aflöfvade 
träd, sina ödsliga gångar, sin öfvergifna 
dansbana, sina sprakande tjärtunnor och 
bloss öfver vattnet varit så fylld af stäm
ning och poesi. Det var som en mäktigt 
gripande höstdikt, som man måste läsa till 
slutet strof för strof; och så blef man stå
ende, medan höstregnet strömmade, allde
les stilla för att se på reflexerna på det 
svartblanka vattnet och det stora mörkret, 
som höll sig tätt pressadt intill skogsbryn 
och stuguväggar...

Så gripa oss i hjärteroten endast naturen 
och skalden. De bemäktiga sig oss och de 
forma oss, utan att vi ana det, efter sitt 
beläte.

Därför skola vi låta skalderna tala. De 
äro våra mästare och föregångsmän, och de 
må lära oss att stanna inför idealen just i 
tider sådana som våra, då man inte vill 
böja sig för annat än för de materiella vär
dena.

Så till vida har Skansens herre och mä
stare gjort sina landsmän en tjänst. Han. 
vill inte, att den svenska poesiens skatter 
skola ligga skrinlagda såsom tomma namn 
i medvetandet. Han vill ha dem ut i det

HR BERGENDAHL SOM FÄNRIK STAL FÖRELÄSER 
FÄNRIK STÅLS SÄGNER I BOLLNÄSSTUGAN PÅ SKAN

SEN. FOTO FÖR IDUN AF W. FAHLSTEDT.

lefvande lifvet, förädlande och vederkvic
kande.

»Kom hit till den vänliga brasan,» menar 
han, »du, som är trött af många bekymmer 
och af små, jordkrypande tankar; sätt dig 
här i ro några ögonblick och lyssna till 
de stora andar, som tala till dig så mäktigt 
på ditt eget älskade modersmål. Böj dig, 
och låt dem skänka dig något af den still
het, som är lika nödvändig för den växande 
anden som solens flöden för den spirande 
grödan.»

Detta är innebörden af Skansens skalde- 
aftnar, och på detta sätt uppfattade, skola 
de helt säkert bli till glädje och vederkvic
kelse för många. Det är åtminstone afsik- 
ten med dem •— den idé, som lyfter dem 
högt upp öfver de vanliga s. k. förströel
serna,

Nonny Lundberg.

MALINS NATTMÖSSA.

DEN STACKARS, kära, gamla Malin var 
sjuk ändtligen, efter långa år af slit 

och släp, hade sjukdomen lyckats hugga 
sina klor i henne. I det längsta hade hon. 
hållit ut, segt och ihärdigt som nästan alla 
gamla af den tjänande klassen, hvilka anse 
det som en skam att behöfva tillkalla lä
kare. Ännu 'dagen innah hon kom på sjuk
huset gick hon på torget och handlade 
samt lagade maten åt »min herre», som hon 
hushållade för. Men på eftermiddagen blef 
hon liggande, doktorn eftertelefonerades i 
största hast, och genom hans bemedling 
kom hon in på sjukhuset genast, men ett, 
som låg mycket långt bort.

Det var på sommaren och Malins vänner, 
hela den släkt hon troget tjänat år efter år, 
voro skingrade åt alla möjliga väderstreck. 
De, som voro kvar i staden, hälsade på 
henne hvar dag likväl, en stund på förmid
dagen, dä sjukhusets reglemente det tillät.

På sjukhuset hade hon det bra, jämförel
sevis, där var naturligtvis ljust och luftigt, 
och i salen låg det endast sex sjuka till, 
och värre kunde det ha varit. Sköterskorna 
voro snälla, men allvarliga och stränga i 
sina svarta klädningar. Lakanen voro litet

grofva, men hvad gjorde det?' Allting'gjorde 
ett godt intryck på fru Berta, som var en 
af dem, som kom och hälsade på sin gamla 
vän.

Hvad ville de icke alla göra för Malin, 
som alltid var så glad och fin och prydlig, 
och som alltid uppvaktade på födelse- och 
namnsdagar med små presenter och iklädd 
en fin brun klädning med ett krås om hal
sen och en granatbros ch, som var ett arf' 
från »gamla frun». Men hon fick ingenting 
förtära, där hon låg, hvarkeu frukt eller 
vin eller dylikt, det enda man kunde ge 
henne var blommor. Och det fick hon ock
så, jämte många små klappar och leenden.

Men Malin hade denna förbehållsamhet 
om sig själf, som gamla ofta ha. Hon låg 
där alldeles tyst och orörlig, hon led af 
att andra skulle passa upp på henne, hon 
led af allt deltagande hon fick, hon pina
des af att det icke var hon, som fick 
komma med en bukett i handen och niga 
och säga : »Håll till godo ! Slit ’en med häl
san !»

Eru Berta brast i gråt första gången hon 
fick se hentte, sjukdomen hade förändrat 
henne, och på dem, som icke äro vana att 
gå på sjukhus, verkar det ofta så, att man 
darrar och får hjärtklappning samt är 
mindre i stånd att behärska sig. Men hon 
betvang sina tårar för att icke enervera den 
sjuka och slog sig ned vid sängen samt 
försökte vara riktigt munter och språksam. 
Det var svårt i alla fall, hon kände, att hon 
icke lyckades. Hon var minst trettio år 
yngre än sin Malin, hon hade annars all
tid bara pratat om sina små sorger och fun
deringar — men inte kunde hon förströ 
en sjuk med dem. Så måste hon gå för 
den dagen. Hemma hade hon Malin i tan
karna hvar minut, stackars lilla Malin, 
skulle hon gå igenom detta? Men Malins 
förbehållsamhet band hennes tunga, hon 
fick så svårt att tala om sina känslor för 
denna natur, som aldrig begärt något för 
sig själf eller åtminstone aldrig visat det.

En dag1 gjorde den gamla ett tecken, att 
hon icke kunde säga något. Eru Berta var 
den, som var hos henne för tillfället, och 
hennes ansikte ljusnade af glädje öfver att 
det verkligen var något, som Malin ville, 
och att just hon skulle få göra det åt henne.

»Jag tycker inte om de här tröjorna ■—•- 
på sjukhuset,» — det var svårt för henne 
att tala, och fru Berta böjde sig ända ned 
till kudden för att kunna höra. »Men vi få 
— visst inte 'ha några andra. — Jag skulle 
vilja ha hit — mina nattmössor, som ligga 
i byrån, nyckeln sitter i.»

»Ja, kära Malin, dem skall jag ta’ hit! 
Jag skall gå dit upp i eftermiddag, så kan 
jag ha dem med mig i morgon,» sade fru 
Berta ifrigt och såg på samma gång med 
en viss förvåning, hur det spända uttrycket 
i Malins ansikte vek för ett, som var nä
stan förnöjdt. Hon kunde icke riktigt fatta 
en sådan slags stolthet, som gjorde det till 
en pina för Malin att ligga i sjukhusets klä
der, och som kunde göra henne så nöjd 
vid tanken på att få på sig en nattmössa, 
som var hennes egen.

»Om jag legat där i hennes ställe,» tänkte 
hon på hemvägen, »hur annorlunda skulle 
icke mina tankar vara, hur oroliga, hur 
olika mot hennes ! På samma gång som 
jag förstår henne så väl i detta fall, så 
känner jag henne så litet i alla andra af- 
se enden !»

Under hela middagen grubblade hon på 
denna själ, som arbetade där borta i sjuk
hussalen, som var där ensam bland främ- 
lingar, som gått sitt lif fram i en orubb-
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lig tystnad rörande allt livad den känt och 
lidit under många år. Hon jämförde med 
hennes sitt eget lif, som hittills varit nä
stan fullkomligt lyckligt. Hon gjorde som 
alla andra, hade hon en bedröfvelse, ' så 
talade hon om den och fick sitt deltagande, 
hade hon en glädje skulle alla dela den 
med henne. Malin hade haft sin period af 
ungdom och säkerligen af kärlek — finns 
det väl en kvinna, som aldrig röres af kär
lek under något skede af sitt lif? — hon 
hade säkert många gånger känt sig till- 
bakasatt, ty så mycket visste fru Berta, 
att hon var ytterligt ömtålig, trots den 
tysta ytan. Hade hon varit utan intelli
gens, så hade det varit en annan sak, men 
Malin läste mycket, hon läste till och med 
norska och danska och hade en god upp
fatting om litteratur, och hon berättade sa
gor alldeles utmärkt. Hon var så snäll mot 
barnen, systersönerna, sondöttrarna och 
allesammans i släkten. Ja, detta var hvad 
hon gjorde för andra. Men hennes eget kån- 
slolif? Hvem kände henne? Fanns det nå
gon, som var sådan, att just han eller hon 
kunde vinna hennes förtroende?

Fru Berta fick intet svar på sina frågor. 
Hon hade emellertid en önskan att uppfylla 
åt Malin, och hon var så glad åt, att hon 
verkligen skulle kunna göra något för henne. , Men hur det var, så blef det omöjligt 
att gå hem till Malin den eftermiddagen. 
Jungfrun var borta och manglade hela ef
termiddagen, själf var fru Berta tvungen att 
vara hemma, emedan hennes man hade en 
god vän med sig till middagen. Och när 
den främmande gått och hon tagit bort 
kaffet och punschen och gjort i ordning 
en hel del, var hon så trött efter hela da
gens ansträngningar, att hon icke orkade 
gå ut. Nästa dag satte det sig »på tvären» 
för henne så totalt, att hon måste telefo
nera till sin kusin och be hennis hälsa Ma
lin många gånger. Kusinen, fröken Ström, 
skulle sitta hos Malin så länge hon fick för 
det stränga reglementet, och fru Berta trös
tades delvis däraf, att hon visste, att Ma
lin hade mera glädje af fröken Ströms be
sök än af hennes, ty fröken Ström var 
ä-ldre och lifligare och hade mera »sätt» än 
fru Berta.

Fru Berta bestämde sig nästa morgon 
för att fara i spårvagn till Kungsholmen, 
så att hon skulle hinna hämta mössorna, in
nan hon skulle till sjukhuset. Mellan tolf 
och tre fingo patienterna mottaga besök, 
klockan en kvart öfver elfva skulle hon 
ge sig i väg ...

Men det kom bud, att Malin dött. Hon 
hade dött klockan fem på morgonen, ensam, 
i den tidiga gryningen, då ingen kunde vara 
hos henne.

Då hon skulle begrafvas, gingo de när
varande in i kapellet för att se henne. Men 
fru Berta stannade utanför. Hon trodde, 
att hon skulle fä se samma ansträngda, ste
la uttryck i den kära dödas ansikte som på 
sjukhuset, innan hon fått säga till om sina 
mössor. För henne hade det betydt så myc
ket, fru Berta visste, att hon skulle läm
nat sitt tysta, inbundna lif med en stråle 
af tröst och stolthet, om hon haft en fin, 
nystärkt mössa på hufvudet, som var hen
nes egen. Hade hon väntat ifrigt på den? 
Hade hennes missräkning, den sista i lif- 
vet, varit stor, då hon icke fått sin mössa 
den dag hon väntat den, eller hade sjukdo
men tagit öfverhanden, så att hon glömt 
alltsammans ? Fru Berta undrade ett ögon
blick, om hon ens skulle ha fätt lof att ha 
mössan, när hon icke fått lof att ligga på 
egna lakan, hvilket hon velat. Men hvad
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betydde det ! Hade Malin legat i spänd oro 
den sista dagen af sitt lif och blickat mot 
dörren i väntan på att blifva prydd till 
döden i denna främmande omgifning och 
i den färglösa sjukhussalen, väntan på att 
blifva prydd med en fin, hvit mössa, som 
för henne betydt mer än alla rosor hon 
fått ?

Det var en fråga, som fru Berta aldrig 
skulle få svar på, och det var först, när 
hon själf drabbats af allvarligare bekymmer 
än hittills, som just dessa kommo henne 
att glömma sina aggande samvetskval.

Vera Hjärne

EN BETYDELSEFULL 25-ÅRSFEST.

DEN 1 NOVEMBER hade 25 är förflutit, 
sedan disponenten E. J. Ljungberg till

trädde sin befattning som chef för Stora Kop
parbergs bergslags aktiebolag, hvars storartade 
industriella verksamhet han nu under ett helt 
kvartsekel ledt och utvecklat med en ena
stående energi och förmåga. Med anledning 
däraf gaf bolagsstyrelsen i torsdags en lysan
de fest i Falun för jubilaren, hvarvid till ho
nom öfverlämnades den äreskänk, af hvilken 
vi, på annat ställe i dagens nummer, meddela 
en afbildning och beskrifning, och hvilken 
så i konstnärligt som materiellt värde inom 
vårt land söker sitt motstycke. Dessutom hed
rades festföremålet ytterligare med en af pro
fessor Lindberg graverad minnesmedalj i guld. 
Med anledning af denna betydelsefulla hyll
ningsfest bringar Idun i dag såväl jubilarens 
egen bild som några afbildningar från de verk, 
som representera de skilda grenarne af Stora 
Kopparbergs bergslags aktiebolags omfattande, 
världsberyktade och fosterländskt gagneliga 
verksamhet.

Erik Johan Ljungberg är född’i bergsmanns- 
gården Hammarn i Grythytte socken den 4 
mars 1843. År 1864 blef han elev vid Fi- 
lipstads bergsskola. Från 1866 vikarierande 
förvaltare å Munkfors, utnämndes han 1868 
till ordinarie på samma post, hvilken han in
nehade till 1875, då han erbjöds disponent
platsen vid Stora Kopparbergs bergslags aktie
bolag. Sedan 1888 är han äfven bolagets 
verkställande direktör. I sitt äktenskap — 
hans maka är född Melcherson — har han 
ägt en son, som dock afled i späd ålder.

Stora Kopparbergs bergslags aktiebolag är 
Sveriges äldsta ännu bestånd ägande bolag och 
sannolikt den äldsta industrikorporation i 
världen. Dess historia sträcker sina rötter 
djupt in i medeltiden och sagan har skrifvit 
de första bladen i dess häfder. Forskningar 
hafva gifvit vid handen, att man med största 
sannolikhet bör förlägga bolagets ursprung till 
tiden mellan åren 1200 och 1250 eller unge
fär samtidigt med det första bearbetandet af 
Stora Kopparbergs grufva, bolagets första egen
dom, hvarifrån det äfven lånat sitt namn. 
Ett stort pergamentbref, utfärdadt af konung 
Magnus Erikson Smek den 24 februari 1347 
och innehållande bolagets äldsta till ordalydel
sen kända privilegier förvaras ännu i bolagets 
arkiv i Falun, och vid detsamma äro med snö
ren och sigill fästade äfvenledes på pergament 
skrifna stadfästelser af konungarna Albrekt (år 
1366), Erik af Pommern (1413), Kristoffer 
(1442), Karl Knutsson (1449), Kristian I (1458) 
och Gustaf I Wasa (1525).

Nu gällande bolagsordning erhöll k. majtts 
stadfästelse den 18 maj 1888. Styrelsen har 
sitt säte i Stockholm, men verkställande di
rektören bor i Falun, hvarest hufvudkontoret 
för verkens förvaltning fortfarande bibehålies.
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Aktiebolagets egendomar — skogar, grufvor, 
verk och inrättningar —• hade den 1 januari 
1896 ett värde af 30,707,158 kr. och tillgån- 
garne i sin helhet uppgingo samma dag till 
cirka 3474 millioner kronors värde.

Det är fyra hufvudgrenar af storindustriell 
verksamhet, bolaget i detta nu bedrifver : 
kopparhandtering, järnhandtering, trävaruhand- 
tering och — nu senast tillkommet — pap
persfabrikation.

Den gamla, ärevördiga koppargrufvan i Falun, 
på hvilken hela handteringen är grundad, har 
sin egen, ganska märkliga historia. Sagan till- 
skrifver en — bock äran af denna fyndighets 
upptäckt. Bocken hade under betande i sko
gen vältrat sig i den röda mull, som här lik
som på så många andra ställen utgjorde det 
synbara beviset på' en kis fyndighets närvaro. 
Bocken hemkom rödfärgad, och hans ägare drog 
däraf sina slutsatser, eftersökte stället i vild
marken och fann så den största hittills kända 
kopparfyndighet i världen. Det är snart 700 
år, sedan detta timade. Grufvan har sedan 
dess oupphörligen varit bearbetad, allt djupare 
och vidare har man bränt, brutit och sprängt, 
och år 1876 hade grufvans orter 33 kilome
ters sammanlagd längd. Hennes lodräta schakt 
hafva ett sammanlagdt djup af 1,800 meter. 
Djupast af dem och djupast i Sverige är Fre
driks schakt, som går lodrätt ner till 343 m. 
djup. Man kan bilda sig en föreställning om 
det jättearbete, som här från äldsta tider till 
nu är utfördt, då man får höra, att summan 
lösbrutet och uppfordradt berg belöper sig till 
cirka 35 millioner ton. Staplades denna massa 
i en hög, skulle densamma nå en höjd af 250 
meter, vid marken hafva en omkrets af 1,5 
kilometer samt täcka en yta af nära 40 tunn
land. Den kolossala käglans volym skulle 
med andra ord vara sju gånger så stor som 
Cheops pyramid i Egypten, och man må där
för icke undra på, att Stora Kopparbergs grufva 
fordom blifvit ansedd som ett af världens under
verk. Den mängd metallisk koppar, som ur 
det brutna berget utdragits, är beräknad ut
göra tillsammans öfver 500,000,000 kilogram, 
hvilket är mera, än någon annan koppargrufva 
i världen afkastat. Falukopparn har af gammalt 
varit känd för sin guldhalt, och guldextraktio- 
nen har på senare tider årligen lämnat öfver 
70 kg. bergflnt guld. Detta är den viktigaste 
af kopparverkets biprodukter. Men äfven an
dra tillgodogöras. Värdet af alla de produk
ter, som bergslagets kopparhandtering från äld
sta tider till nu frambragt, kan anslås till den 
enorma summan af 1,018,000,000 (säger nära 
lVso milliard) kronor. De verk och inrätt- 
niDgar, som för närvarande äro i verksamhet 
för bergslagets kopparhandtering, äro koppar- 
extraktionsverk, guld- och silf ver verk, vitriol- 
verk, svafvelbruk, rödfärgsverk och svafvel- 
syrefabrik.

År 1873 började Domnarfvets järnverk byg
gas vid den nedersta af Tunaforsarne i Dal- 
älfven och alldeles invid den historiska plats, 
där fordom Borganäs legat, det gamla af drott
ning Margareta byggda fästet, som en tid be
boddes af den grymme dalafogden Jösse Eriks
son, och som förstördes af Engelbrekt och hans 
dalkarlar. Genom Bergslagsbanan och därmed 
i samband stående andra järnvägar har ver
ket från fem håll tillförsel af träkol från Da
larnas skogsområden och ej långt från verket 
ligga mellersta Sveriges största malmtillgångar. 
Vid 1878 års början sattes verket i gång, 
därmed intagande platsen såsom det största 
järnverket i Sverige. Det är ock att anse så
som det största träkolsjärnverk i världen och 
omfattar nu följande hufvuddelar: kolningsaf- 
delning, hyttafdelning, bessemerverk, martin- 
verk, valsverksafdelning, verkstadsafdelning,
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Fortsätta vi vår vandring från arbetarekolo
nien mot Dalälfvens stränd, befinna vi oss 
slutligen vidi själfva platsen för bruksanlägg
ningen. Där förut en liten landtgård haft sitt 
idylliska läge på den höga flodstranden, reser 
sig nu en ståtlig byggnad — den från Stock
holmsutställningen 1897 välbekanta maskin
hallen, hvilken här fått träda i industriens 
tjänst ännu en gång. Hvad som dock fram
för allt annat fängslar vår blick, är det stor
artade skådespelet nedanför i älfven, och öf- 
ver hvilket man från den höga stranden har 

en ypperlig anblick. Det är den tills 
dato ojämförligt största vattenkraftan
läggningen i vårt land, som här på
går, och den omständigheten, att hela 
älfven skall fördämmas, gör anläggnin

gen till ett af de svåraste arbe
ten i sitt slag Då allt hunnit full
bordas, skall forsen, som beräknas 
innehålla 18,000 vattenhästkraf
ter, vara fängslad af en sicksack- 

formad damm tvärs öfver älf
ven, hvilkens bredd nu efter 
tilloppskanalens utsprängning 
vid sidan af den gamla ström
fåran synes betydligt öfverstiga 
100 meter.

manufaktursmedja, söm-, spik- och bultfabrik, 
tegelverk samt såg och hyfleri.

Det järn och stål, som tillverkas vid Domn- 
arfvet, är uteslutande götmetall. Bergslagets 
tillverkning af vällmetall är förlagd till Korså 
bruk med Ågs masugn. De produkter, som 
bergslagets järnverksafdelning från äldsta tid 
till nu frambringat, kunna anslås till cirka 
700,000 ton med ett sammanlagdt värde af 
omkring 114,000,000 kronor.

År 1885 inköpte bolaget Skutskärs såg
verk i Elfkarleby socken i Upland. Detta verk 
ligger vid södra sidan af Geflebuk- 
ten, strax ofvanför Dalälfvens utlopp 
i Bottenhafvet. Utvidgningar hafva 
sedan oupphörligen skett, så att an
läggningen nu utgör den största i sitt 
slag i Sverige och därmed äfven den 
största i världen. Årligen försågas 
mellan 1 och D/a million tim
merstockar, som sommartiden 
nedflottas på Dalälfven från 
bergslagets skogsegendomar.
Till verket höra ett hyfleri och 
en lådfabrik med 14 diverse 
maskiner samt en år 1894 
byggd trämassefabrik. Egen me
kanisk verkstad finnes äfven.

1. STORA KOPPARBERGS BERGSLAGS PREVILEGIEBREF, ÜTFÄRDADT AF KONUNG MAGNUS ERIKSSON SMEK. 2. FALU KOPPARGRUFVA. 3. DOMNARFVETS
JÄRNVERK. 4. SKUTSKÄRS SÅGVERK. 5. KVARNSVEDENS PAPPERSBRUK.

Om rörelsens omfattning kan man bilda sig 
en föreställning däraf, att vikten af ut- och 
ingående gods per dag belöper sig till cirka 
1,500 ton. ;

Till sist några ord om bolagets senaste stora 
utvidgning i och med det ännu under anlägg
ning varande, men inom den närmaste fram
tiden fullbordade Kvarnsvedens pappersbruk — 
äfven det det största i sitt slag på jordens 
rund!

Kvarnsveden är beläget i Dalarna ungefär 
Vä mil ofvanför Domnarfvet och står numera

i förbindelse med det senare genom en smal
spårig järnväg, som af bergslagsbolaget an
lagts dit ut för forsling af material till arbets
platsen och för att framdeles frakta fabrikens 
alster.

De första bruket tillhörande byggnaderna, 
som man vid framkomsten får syn på, äro 
de åtta stora arbetarekasernerna om 21 rum 
hvardera, i hvilka pappersbrukets arbetare 
komma att hafva en, hvad särskildt natur
skönt och sundt läge beträffar, synnerligen 
förträfflig bostadsplats.

Vi göra så ett besök i maskinhallen, som 
inifrån ter sig ännu ståtligare än utifrån. Den 
är medels en trossbotten af järn och beton 
delad i två våningar, af hvilka den nedre 
skall inrymma alla maskinledningar och den öfre 
skall innehålla 6 väldiga pappersmaskiner, place
rade parallelt i hallens längdriktning. Vid norra 
ändan förläggas massabingarne (en sorts be
hållare för pappersmassa) och vid den södra 
sorteras, packas och utföres det färdiga pap
peret. Två pappersmaskiner insättas att börja 
med; de skola producera 10,000 ton papper
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per år. Fabrikens produktion är dock afsedd 
att framdeles uppdrifvas till 30,000 ton pr år.

Den utomordentligt dyrbara och konstnärliga 
äreskänk, som vid festen i Falun den 1 dennes öf- 
verlämnades till hr Ljungberg, och af hvilken vi 
här invid äro i tillfälle att meddela en afbildning, 
är utförd af den välkända hufvudstadsflrman C. G. 
Hallbergs Guldsmedsaktiebolag och utgör i sanning en 
heder för nutida svensk 
guldsmedskonst. Den 
består af tvänne inom 
en ram infattade kartor 
upptagande —j såsom 
den å den öfre kartan 
befintliga kartuschen 
angifver — »Stora Kop
parbergs bergslags ak
tiebolags hela ägovälde 
1900», såväl i Dalarne 
och Norge som vid 
Skutskär. Slottsarki- 
tekten Agi Lindegren 
har gifvit idén till det 
hela, figurerna äro teck
nade efter lefvande mo
dell af artisten Viktor 
Andréen samt under 
hans ledning modelle
rade af skulptören Al
fred Olsson.

Pjäsen —• hvarå ar
betet påbörjades i maj 
förra året — har en 
vikt af 150 kg., samt 
är cirka 2 m. hög samt 
1,30 m. bred och är 
hållen i ljust oxideradt 
silfver. Af de fyra figu
rer, hvilka både genom 
sin konstnärliga full
ändning och sin dyr
barhet, intaga en do
minerande plats å 
konstverket, symbolise
rar den nedre till vän
ster Järnet. Kring pan
nan bär hon en järn
krona af svart emalj, 
besatt med turkoser 
och juveler. Liksom 
de andra figurerna är 
äfven denna af skulp- 
teradt elfenben och 
guld. Till höger står 
Guldets gudinna med 
en guldtacka i sin vän
stra och med ett smyc
ke — guld i förarbetad 
form — i den högra 
handen. Kring pannan 
har hon en krona af 
juveler och smaragder, 
de senare symbolise
rande kopparen, ur hvil- 
ket guldet dragés. Of- 
vanpå till vänster sit
ter en kvinna med ett 
allvarligt uttryck öfver 
de fagra dragen. Vid 
vänstra sidan har hon 
en tallstam och kring 
hjässan glänser ett dia
dem af grankottar. Hon 
symboliserar Skogs- 
handteringen. Hennes 
granne till höger är Trä- 
masseindustrien, sym
boliserad af en ung 
kvinna med leende an
letsdrag, hållande i sin 
hand en rulle papper. 
Kring håret bär hon 
en krans af papyrus
blommor.

Pjäsens öfverstycke 
prydes af ett förtjusan
de ornament af tallbarr 
i mörkgrön emalj och i 
dess midt finna vi järn- och kopparmärkena, omgifna 
af intelligensens symbol, lagerkransen. Tvänne stora, 
härligt skiftande opaler, hvilka fått sina platser, en 
ofvan- och en nedanför den stora kartan, symboli
sera bolagets mångskiftande verksamhet. Orna
menter af emalj erade blad med gyllene frukter 
rundt omkring kartorna förläna än mer glans och 
prakt åt det magnifika konstverket.

På den stora kartan öfver Dalarne, som upptager 
pjäsens midtelparti, betecknas städer af stora bril
janter, kyrkor — hvaraf kartan upptager ett 50-tal

STORA. KOPPARBERGS BERGSLAGS A. B:S ÄRESKÄNK TILL DISPONENTEN E. J. LJUNGBERG VID 25-ÅRSFESTEN

DEN 1 NOV. FOTO FÖR IDUN AF A. BLOMBERG.

af mindre briljanter, järnbruk af rundslipade safirer, 
järngrufvor af facettslipade safirer, stationssamhällen 
af chrysoliter, koppargrufvor af rundslipade rubiner, 
pappersbruk af opaler och nedlagda järnbruk af 
facettslipade rubiner.

Den nedre kartan upptager bolagets sågverk, 
Skutskärs hamn, i synnerligen vackert, konstrikt 
arbete. Särskildt anmärkningsvärd är här en vä- 
derstrecksrosett med en safir i midten och rubiner 
och juveler rundt omkring.

Inskriptionen, som är hållen i upphöjdt arbete 
med bokstäfver af hvit emalj, lyder: Till disponenten 
Erik Johan Ljungberg från Stora Kopparbergs Bergs
lags Aktiebolag till tacksam erinran för framgångsrik 
verksamhet 1875—1900.

BREF FRÅN LIZZIE I STOCKHOLM 
TILL MÄRTA I LANDSORTEN.

KÄRA MÄRTA!
Du säger, att det är tråkigt nere på landet, men 

tror du, det är bättre här uppe i Stockholm, nor
dens Venedig, som det verkligen med skäl kallas? 
Om det ändå funnes gondoler, som i det riktiga Vene

dig, så kunde det ju vara 
någon utsikt att paddla 
sig ned till Hellbac- 
kers och åse »sawing 
from drow-ning» i 
Kungsträdgården ! De 
enda, hvilka verkligen 
gå säkra från att finna 
en graf i böljorna på 
våra gator, äro Lunkan, 
som omöjligt kan 
drunkna, och långa 
löjtnant L ... berg på 
Svea Garde, du vet, ty 
han lär bottna till och 
med på de värsta stäl
lena, påstås det.

Du vet naturligtvis 
af, att vårt gemen
samma ideal, »den gu
domlige», har fyllt half- 
va hundratalet i dessa 
dagar. Det är ju litet 
förargligt, förstås, att 
man skall gå och svär
ma för en herre, som 
är 50 år, men hvad 
skall man göra! Jag 
skref till dig i våras, 
att jag beundrade de 
Wahl med de stora 
mörka ögonen och den 
passionerade vibreran
de stämman, som träng
de ned i ens allra in
nersta. Jag sprang och 
hörde honom i nästan 
alla pjeser, som han 
uppträdde i, men det 
var rysligt, hvad han 
var enformig, han var 
ju känslofull hela vin
tern! När jag sett hans 
sköna, mörka ögon stir
ra ett halfår och hört 

samma vibrerande 
stämma i alla möjliga 
förklädnader, så blef 
jag »less» och »slog 
upp».

Att moster Lova och 
jag skulle gå och höra 
Ödmann den [ kvällen, 
han fyllde 50 år, var 
ju naturligt. Redan på 
morgonen skickade vi 
ner Fina för att stå i 
kön till förköpet. Fina, 
som hade förlofvat sig 
igen kvällen förut, tyck
te naturligtvis, att det 
var rysligt onödigt, och 
snurrade i väg med hu
möret betydligt under 
noll. Vid tiotiden gick 
jag ned för att se till 
henne ett tag, och hit
tade henne emellan två 
stadsbud inne i vesti- ' 
bulen, med hvilka vän
nen Fina redan tyck
tes ha formerat bekant 
skap, ty de dystra mol
nen, som på morgonen 
prydde hennes ädla 
panna, hade vikit för 
det allra vackraste sol- 
skenshumöret.

» Huru går det, 
Fina?»

»Bra,» svarade Fina och slog ned ögonen, sedan 
hon först hunnit slänga åt det ena stadsbudet ett 
bedårande ögonkast under den nykrusade luggen. 

»Skall jag aflösa Fina ett tag?»
»Nej, för all del, snälla fröken,» utbrast Fina 

förskräckt, »jag står så gärna så!» En ny blick, 
men denna gång på det andra statsbudet.

Efter ett par timmar kom Fina traskande med 
ett par biljetter.

»Nå, gick det bra?»
»Jaa då, han vai så stilig så.»
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»Han, hvilkön han?»
»Han med de svarta mustascherna, vet ja’.»
»Jaså stadsbudet, ja, men jag frågar efter biljet

terna jag.»
»Ja, dom ä’ här, det ä’ mycket bra platser, sa’ 

han.»
»Statsbudet?»
»Javist, han köpte dom åt mej.»
Jag behöfver väl inte tala om för dig, att den 

odrägliga Fina naturligtvis redan på kvällen var 
förlofvad eller »bekant», som det kallas, tills vidare, 
med stadsbudet.

Salongen var naturligtvis fullsatt till sista plats 
och publiken bestod, med åtta undantag, uteslutande 
af damer. De åtta undantagen kände sin svaghet och 
sågo betydligt »bortkomna» ut, och jag tycker Elna 
Tenow skulle ha triumferat, om hon varit där. På 
vår ena sida sutto två äldre vördnadsvärda damer 
med silfver i det nya håret och guld i den gam^i 
munnen och pratade naturligtvis bara om, huru 
det var då och då o. s. v. På andra sidan hade en 
samling spetsar och remsor och tyll tagit plats, 
hvilken vid närmare påseende befanns innehålla den 
lilla nätta ocb graciösa fru Renée, lik en fladdrande 
fjäril, klädd i Branting och svart spetsklädning.

Arvid var ungdomligare än vanligt. När man 
ser honom på scenen, med de stiliga gesterna, du 
vet, högra hand på hjärtat oah vänstra ben något 
bakåt, ett halft steg framåt och vänstra hånd på 
hjärtat, så har man svårt att känna igen den ge
mytlige borgerlige herrn, som lik en annan snäll 
farbror klifver i Kungsträdgården på middagarne, 
och hvars namn är Arvid Ödmann, född för 50 år 
sedan och till professionen ungdomlig hjältetenor 
vid operan.

Så komma dessa klingande silfvertoner, som i 
öfver 25 års tid tjusat oss och beredt oss så många 
njutningsrika stunder. Yid dessa toner glömde man 
de 50 åren, »farbror» och gesterna, det var och 
förblef den evigt ungdomliga Arvid Ödmann.

»Gud, så söt, så söt...» hördes oafbrutet från de 
»äldre» på ena sidan, och fru Renée hade tydligen 
svårt att behärska sin entusiasm, medan hennes 
man tog saken från den mera trankila sidan.

Applåderna blefvo icke så kraftiga, som man 
skulle väntat, men små behandskade händer kunna 
icke åstadkomma så högljudda ovationer, dock är 
jag säker, på att meningen var densamma.

Du vet, huru Ödmann rullar på rrrrr-en, när han 
är riktigt disponerad... »min faaadärrrrr aack min 
faaadärrr ...» och denna kvällen »rullade» han värre 
än en skånsk husarlöjnant eller hagelskurarne i Val- 
kyrian.

Yi ropade in honom många, många gånger, och 
han fick rysligt mycket blommor. Till och med 
kammarherren själf kom traskande in på scenen med 
en stor lagerkrans och omfamnade Ödmann, så godt 
sig göra lät förstås.

»Den gudomlige» själf såg mycket lycklig ut, 
hans ögon strålade af idel glädje och välvilja och 
sände bedårande blickar lite bit och dit från öfver- 
sta raden och ända ned i musiken, där också ett 
par damer trasslat sig in. Vid hemfärden forsla
des blommorna i en särskild hyrvagn alldeles som 
på en begrafning.

När Vi kommo hem, fingo vi naturligtvis duka 
själfva, då den kära Fma lyste med sin frånvaro, 
och »ännu- i drömmen» hörde jag den gudomliges 
härliga stämman, sekunderad af någon slags änglakör.

Har du några rader att kosta på en gammal vän, 
så vore ingen tacksammare än din

Moster Lova ber hälsa. Lizzie.

»PANDORAS ASK». SKISS FÖR 
IDUN AF H. MIKAEL.
FORTS. FRÅN FÖREG. N:R.

HAN TVÄRT YSTNADE och ögonen 
fylldes med tårar. Moderns hand 

smekte sakta ha;ns hår.
»Iivarför, min gosse?»
»Jo, ser mamma, detta är något annat, 

men det hänger tillsammans ändå! — I 
förgår hade vi fransk öfversättning och 
då läste vi ordet »sympati», men ingen af 
oss künde till magisterns belåtenhet för
klara hvad som menades med det. Då sa’ 
han själf till slnt, att det är den känsla vi 
äga af att någon annan människa tänker 
och känner lika med oss, så att när vi 
erfara glädje, då är hon också glad, och 
när vi sörja, känner hon det som en smärta, 
allt därför att hon älskar oss — och att

äga en sådan väns medkänsla är det dyr
baraste af allt... Då tänkte jag på mam
ma härhemma, som tänker och ställer för 
oss alla, och då förstod jag hvad det var 
som så många gånger hållit mig uppe, när 
jag rakt velat bli ifrån mig, då pojkarne 
lekte och lekte och jag aldrig kunde fä vara 
med. —- Jag har just aldrig talat om detta 
så mycket — eller har jag, mamma? -— 
men det var just för jag visste mamma 
kände precis lika med mig. och skulle ve
lat ge allt i världen för att jag varit lik 
de andra. Och den tanken värmde mig, och 
när de andra lekte på rasterna, satt jag 
inne och pluggläste, för .jag tänkte mam
ma skulle få se, att jag ändå kunde något 
— men det hade aldrig gått, om inte jag 
vetat, hur mamma tänkte och kände för 
mig härhemma. — Och blir det nå’t af mig, 
när jag blir stor, och det sa’ lektorn att 
det kan bli, om jag får lefva och blir fli
tig, så är det mamma jag har att tacka 
för det, och det var bara detta jag ville 
säga, och nu skall mamma vara snäll och 
inte gråta mer, utan läsa litat mera vers, 
innan flickorna och Erland komma hem 
från skogen. Se’n blir här så bråkigt, och 
då skall jag gå in till mig och läsa mina 
läxor.»

Modern svarade ej, men hennes hand gled 
åter och åter smekande och ömt öfver gos
sens släta bruna hår. — Hon kunde ej ha 
talat nu, hvad det än gällt, men tårame,. 
stora och ymniga, kommo den ena efter 
den andra, banade sig väg öfver det bleka 
och åldrade ansiktet och föllo varma, tunga 
och frigörande som ett ljumt vårregn ned 
på det böjda gossehufvudet, som låg gömdt 
i hennes knä. Så hade hon ändå inte lefvat 
förgäfves, så hade äfven hon haft sin 
egen lifsgäxning att fylla och — hon hade 
fyllt den! I sitt eget mörker och armod 
hade hon dock haft nog att dela med sig 
åt en annan —- åt sitt barn, sitt eget, den 
som bäst behöfde det af dem alla.

Hon hade aldrig tänkt på det så, aldrig 
märkt, hur just hennes egen historia, hen
nes eget skygga, kärlekstörstamde väsen 
liksom gått igen hos den tyste, vanföre 
gossen, men med modersinstinktens fina 
förståelse hade hon, sig själf nästan omed
vetet, varit honom ett stöd, just genom 
djupet af sin kärlek.

Den förödmjukade, tillbakasatta hustrun 
och den i yttre afseenden vanlottade gos
sen — fanns det icke en likhet mellan dem 
båda? Henne hade lifvet krossat och bru
tit i förtid, han hade ännu större delen 
af kampen kvar, endast att han — trots 
allt, hon kände det, hon — skulle segrande 
gå därur — men ensamheten och lidandet 
hade de dock båda gemensamt.

Och om han en gång, då lifvet log mot 
honom, då striden vore lyktad och han vun
nit framgång och — hvem vet — kanske 
äfven lycka, om han då ägnade henne, mo
dern, en tanke och denna tanke var full af 
öm tacksamhet, om hon kunnat göra något 
för att stödja honom på vägen, för att 
göra sig värd något mera.än den blott im- 
stinktmässiga bamatillgifvenhet, som födes 
af blodsbandet och den dagliga sammah- 
varon, —o, du himmelens Gud, skulle detta 
ej vara lyckan för henne, en lycka så full 
och hel, att hon bäfvade därvid! Så skulle 
äfven hon få en framtid att hoppas på — 
sonens framtid — hon skulle ha något att 
blicka fram emot, något att glädja sig åt. 
De skära ungmödrömmarne, de modiga, 
djärfva tankarne, som en gång i jublande 
flykt lekt i hennes unga, varma sinne och

som nu likt dödsskjutna, vingklippta fåg
lar endast då och då genom en sakta, 
smärtande rörelse därinom henne gåfvo till
känna, att de ännu lefde •— de skulle då 
ej dö, ej förintas till ingens nytta — åter- 
uppståndna, kraftigare, mognare, skulle de 
få lif igen och bringas i verksamhet genom 
barnet, hennes barn; i detta’unga sinne 
skulle hon kunna ingjuta och införlifva 
dem, och så skulle hon få en liten del i 
hvad han en gång, om Gud ville, kanske 
kunde komma att uträtta.

»Mamma, några verser till !»
Hon nickade, torkade hastigt bort tårarne 

och med lysande, fjärrskådande ögon, med 
en röst, som ännu skälfde af sinnesrörelsen, 
började hon. Utan att fullt göra sig reda 
därför, endast emedan det i någon mån 
sammanföll med hennes egna tankar nyss 
förut, valde hon Topelii vackra dikt: En 
liten pilt. Och stämman klang böjlig 
och jublande, när diktens sköna ord flöto 
öfver hennes läppar :

»Du skulle ha blifvit en ädel man,
Ditt fosterlands hopp och ära.
Du skulle ha kunnat, hvad jag ej kan,
Du skulle ha hunnit, hvad jag ej hann.

Du skulle ha ljungat som blixten vred 
På allt det usla och mörka ned 
Att hämnas och att förkrossa.

Men nu så hvilar du utan namn,
Din eftervärld är min tömma famn.»

Hon tystnade plötsligt och tog med han
den åt hjärtat. Hade hon glömt att det 
var en grafsång, att det var det grusade, 
förintade hoppets sång? Hur kunde hon, 
å-h, hur kunde hon?

(Forts. o. slut i nästa n:r).

F. MAX-MÜLLER f.

E
n undersät-
SIG, välbygd ge
stalt, behärskade 

och harmoniska rörel
ser, ett finskuret an
sikte, hvars naturalise- 
radt brittiskt stela för
bindlighet mildrades af 
det vänligs uttrycket i 
de grå, forskande ögo
nen, sådan minnes jag 
honom, som med Re
nan delade äran af att 
vara samtidens lärdaste 
man.

Såsom namnet an
tyder var Frederick 
Max-Müller af tyskt ur
sprung. Son till Tysk
lands folkkäre visdik
tare, Atterboms vän 
Vilhelm Müller, föddes 
han i Dessau 1823.

Redan tidigt vändes 
hans håg åt språkforsk
ningens föga plöjda fält, 
enkannerligen den indi
ska. Och vid tjuguett 
års ålder drog han den 
lärda världens upp
märksamhet till sig 

med en öfversättning af »Hitopadesa». 1846 begaf 
han sig till England på uppdrag af Ostindiska kom
paniet, hvilket vidtalat honom att tolka Rigneda 
på engelska, ett epokgörande arbete, hvaraf snart 
en ny af Maharadjan af Widsjanagram bekostad 
upplaga följde.

Allt sedan har han varit bosatt i England, till 
hvars främsta universitet, Oxford, han 1845 hälsa
des som professor i moderna språk för att 1868 
tillträda den då upprättade lärostolen i jämförande 
språkforskning.

Under sin mer än halfsekellånga verksamhet 
därstädes har han publicerat en hel rad betydande

(Forts, på sid. 712.)

F. MAX-MÜLLER.
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DE UNGAS UTSTÄLLNING.

I KONSTFÖRENINGENS lokal vid Västra 
Trädgårdsgatan pågår sedan en vecka 
en af ett antal unga svenska konstnärer 

anordnad utställning af målning och skulp
tur.

Det är ingalunda de allra yngsta artist
viljorna, som därstädes uppträda med fam
lande och revolutionära försök att utfinna 
nya former för sin fantasis barn, utan mål
medvetna konstnärer, kanske ännu med nå
got af jäsningsperiodens skälfning i pensel
dragen, men dock stadda i lofvande utveck
ling.

Bland dessa är Gustaf Fjæstad obestrid
ligen den originellaste begåfningen. Hans 
båda dukar »Snötyngd gran i sol» och »Dam
luckor i sol» liksom draga åskådaren till sig.

Tystnaden i skogen, då den nyfallna snön 
hvilar tung på träden och solen åstadkom
mer detta bländande färgspel, som är karak
täristiskt för en klar nordisk vinterdag, lik
som sjunger mot trumhinnorna, när man 
ser på den förstnämnda duken. Taflan är 
utförd med personlig och subtil konst samt 
det känsligaste öga för skuggors och dagrars 
lek.

»Damluckor i sol» återger på ett ej mindre 
originellt och personligt sätt solglitter i 
strömmande vatten.

Komma vi så till Artur Bianchinis duk
tigt färgstarka dukar, blir stämningen en 
annan; det är något robust, något hurtigt 
och djärft i det skarpt röda »Nybygget» och 
i »Den gamla fyrbåken», som reser sig ofvan 
de små vindvridna tallarne mot den kvälls- 
blå himlen.

Af de öfriga artisternas dukar synes oss 
B. Hedbergs »Stämning» med motiv från 
Klara sjö, Gösta v. Hennigs »Mjölksurror», 
Ester Almqvists »Hängbjörken» och E. 
Ktisels »Höns» bland de mest afsevärda.

Konstvännen kan måhända tycka, att de 
sakna individualitet, att åtskilligt af hvad de 
förkunna sagts förut och fulltonigare, och 
det kan ju till dels vara sant. Men där 
finns till gengäld goda, ärliga ansatser, ur 
hvilka personligheten, ju längre artisterna 
hinna i utveckling, kan väntas träda fram 
med starkare markering än hittills.

FRÅN DE UNGAS UTSTÄLLNING. 1. BENGT HEDBERG: STÄMNING. 2. GUSTAF FJÆSTAD; DAMLUCKOR I SOL. 3. ARON GERLE: GENRE. 4. NABOT TÖRNROS: 

PORTRÄTT. 5. GÖSTA VON HENNIGS; MJÖLKSURROR. 6. HARRIET SUNDSTRÖM: VINTER I STOCKHOLM. 7. ERNST KÜSEL: HÖNS.
8. ARTUR BIANCHINI : NYBYGGET. 9 ESTER .ALMQVIST 1 HÄNGBJÖRKEN.
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arbeten på den jämförande språk- och religions
vetenskapens område.

Max-Mullers (efter sin bosättning i England sam
manslog han sitt för- och tillnamn till familjenamn) 
kolossala betydelse ligger uti att han genom sin skarp
sinniga, om' ock på ett föråldradt system bygda 
forskning och sin järnflit öppnat nya möjligheter 
till studium af det hinduiska språket och literatu
res _ Ehuru på tänkbart vidast skilda vägar haf va 
vi således förts tillbaka till arernas barndomsland 
af tvänne män, hvilka ej hade något annat gemen
samt än snillet och målet — Max-Müller och Rud
yard Kipling!

Under orientalistkongressen i Stockholm var han 
dess mest observerade namn; förlänades då med 
Nordstjärnans storkors. För öfrigt hade naturligt
vis yttre utmärkelser hällregnat öfver honom. Eget 
nog bar han dock ingen engelsk orden och blef 
således aldrig Sir Frederick. Låtom oss hoppas, 
att detta faktum ej förbittrade den store gamles en
samma stunder.

Nu har bans klara, vältaliga stämma tystnat, 
nu har pennan fallit ur hans flitiga mästarhand, 
nu går en grånad, svartklädd kvinna i det tysta 
huset vid Norham Gardens.

—t

UR DAGSKRÖNIKAN.

Guldmedalj åt georgina nisbeth. Guld
medalj med inskrift »illis quorum meruere la- 

bores» har k. m:t tilldelat föreståndarinnan för Nis- 
bethska elementarskolan för flickor i Kalmar Geor
gina Nisbeth i anseende till hennes långvariga,_ ni
tiska och framgångsrika verksamhet för den kvinn
liga ungdomens bildning.

Handarbetets vänners hostutstäiining har
pågått under veckans tre första dagar. Något 

särskildt anmärkningsvärdt, om man undantager 
ett förtjusande dörrdraperi, beställdt för Haga slott, 
samt en magnifik flossamatta, ej är att framhålla från 
denna utställning; men den textila konstens vän
ner hafva nog, det oaktadt, funnit ett och annat 
guldkorn i fråga om idéer och färgsammanställnin
gar att taga vara på.

TTREDRIKA BREMERFÖRBUNDET har anordnat 
-*- en föreläsningsserie till förmån för sin hufvud- 
fond, hvilken serie tog sin början sistlidne måndag 
med ett föredrag af professor O. Montelius om Kvin
nan i norden för 1,000 år sedan.

Föreläsningarna, som komma att omfatta skilda 
ämnen och hållas af olika föreläsare, äga rum i Ve-

Hylin & &
FABRIKSAKTIEBOLAG

KONGL. HOFLEVERANTÖR. =-----

UTSTÄLLNINQSTVÄLAR :
Viol, Hyacinthe, Héliotrope, Syrén m. fl. 

THEA-ROS-PARFYM M. fl. 
prisbelönta vid iSgj års utställning med

GULDMEDALJ

Försäljes i våra butiker
Ö Regeringreg&t&n — ■\Z'eeterlÅngTgrat&n 10 

A. T. 6469. A. T. 2497.
samt hos alla finare parfymhandlare riket.

tenskapsakademiens hörsal. Vi anbefalla på det 
lifligaste desamma i allmänhetens intresse.

QJUKHEMMET FÖR KVINNOR, Stora Badstuga- 
gatan 6 härstädes, är nu åter öppnadt, enligt 

annons i dagens nummer. I Idun n:r 10 för i år 
återfinnes en uppsats om anstalten i fråga, till hvil
ken skildring vi hänvisa vår läsekrets.

Köp
svart siden!

Begär mönster af vårt garanterade solida siden från 90 öre till 13 kronor pr meter.
Specialitet: Nyaste sidentyger för brud-, sällskaps-, och promenadtoa

letten, äfven kulörta och hvita.
Vi sälja i Sverige direkt till privata och sända de utvalda sidentygerna tull

fritt och franko till bostaden.

Schweizer & Co., Luzern (Schweiz.)
Siden-Expört. (D)

Joseph Lejas,
Stockholm,

Julkatalog
innehållande öfver 1.600 il- 
lustr. är utkommen och sän
des pä begäran gratis och 
franko.

Inga Bröstkarameller
hafva hittills vunnit så stort och all- 

mänt erkännande som 
MHJ1ÎKESTS.

Begär därföre alltid

MUNKENS
Bröstkarameller.
Partilager hos Hammarsten & C:o, 

Stockholm.
Allm. t. 21 87. Rikst. 12 20.

åSIELADEE
till alla åldiar för flickor och gossar. — Billiga, bestämda priser.

_ PAUL U. BERGSTRÖM ~ ß
/ O Drottninggatan / O.

Ingång från Kungsgatan.

Smedman den äldres
ANDELSSKOLA

Stockholm. Stortorget 16.
Nya elever mottagas alla tider på året.
Mottag-ningstid kl. 10—12 och 4-6. Begär prospekt.
Ohs. 1 A bref anhälles om fullständig adress. ^ g/Jjerfma/? _

De t bästa brödet
T»î>Irn os af

Malii Best Pateitiiil.
(A) (G. A .M. 61410)

Elektriska Väggur
(behöfva aldrig uppdragas) från

Aktiebolaget Elektriska Urfabriken, Stockholm
finnas hos alla välsorterade herrar urmakare.

Mj ölksocker,
bästa näringsmedel för dibarn och barn med 
klena magar. Rekommenderadt af fram 
stående läkare.

Frans Lidell,
11 Kungsgatan. Birger darlsgatan 8.

TMabolms FantasimöMer,
, rikhalt. urval i forn

«Est ÈJRJ nord. stil. Füllst.
Pjnj jjjpj rumsmöblemang at-

®ras ‘ a**aNflSSWrnöMGBitui variationer efter or- 
<5*’ der. Moil, mönster 

för glödbrämi. o. kollororlng upplägges, glöd- 
bränn. verkställds. Begär prisuppgifter fran 
Tidahohns Brutes Aktiebolag, Tidaholm 
(FörsäljningBmag Beridarebansg 27, Sthlm.

Metallfabriksaktiebolaget

C. C. SPORRONG & C:0
23 Regeringsgatan 23

STOCKHOLM
Utför: förgyllning, försilfring,förnickling 

samt renovering af 
antika och moderna metailarbeten.

3
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Kontinenirouten TRELLEBORG—SÅSSMITZ
2 turer dagligen i hvardera riktningen. 

Vidare meddela: Stockholms Resobureau, Stockholm; Göte
borgs Resebureau, Göteborg och Kontinentkontorot, Trelleborg.

Kungl. Hofboktryekeriet 
Iduns Tryckeri Aktiebolag

BO*Urf*YC^Ef*I, IiITHOG^ÄFI oeh
^EjVnGRfîRîSR Ä^STÄLtT

Utför allt slags tryck för såväl affärsmän som privat
personer.

Ferm expedition. Förstklassigt arbete. Moderata priser.

Köp alltid
Örebro Yllefabriks beröm
da prisbelönta

* Klädningstyger ! *
Begär profver och prisuppgift hos

Aktiebolaget Örebro Yllefabrik,
ÖREBRO.

Fru Öras Atelier,
STOCKHOLM,

I9 Tunnelgatan I9.
Spécialité, : Kappor, 

Promenadkostymer, Brud 
l utstyrslar.

Londoner-, Pariser-, Wie
ner-mode.

Elegant. Välkändt.

lustads Taffel-Grädd
är bästa bordssmör.

M j derlag i Stockh. och Geile hos
Edvard Terserus.

Sv. Panoptiken
Steckhœlas.

I*Största sevärdhet.* [

Bordeaux, Bourgogne
i|||llllinill!l!i!illlllll!lillliilllli: OCH lI!!l!I!lHII!!l!l!ilIIIIllll!i!U|j[

Rhenska Viner
tEägqg&iisPsM
XtClCtfW&'tfCë'. STQCKHOIM.,

C. 0. PETERSSON,
WIRSERUM,

rekommenderar sin tillverkning af alla 
sorters finare

Ekmöbler.
Illustrerade priskuranter på begäran. 
Wirserum i maj 1900.

C. O. PETERSSON. 
Rikstelefon & telegrafadress Hultsfred.

Till häfvande af svullnad och blodstock- 
ningar vid tryck och kross-skador har förr 
vanligen användts vattenbehandling. Dylik 
behandling har numera af läkare och alla, 
som lärt känna Salubrins fördelande verkan 
vid blodstockningar och svullnad i allmän
het, ersatts med Salubrinbehandling.

Om Salubrins användande för nämnda 
ändamål, se den hvarje flaska medföljande 
beskrifningen.

Då fortfarande en och annan använder 
uppfinnarens namn för att sälja egna och 
olika sammansatta preparater, uppmanas 
köpare att efterse figurmärket och namnet 
P. Håkansson å flaskornas etikett.

Salubrin tillhandahålles i parfym-, spe 
ceri- och färgaffärer. Partilager hos Geijer 
& C:o, Stockholm.

HYÄRJE SPARSAM HUSMODER
bör efterfråga

”UNIONS” ”Crème” och
”Äptitgrädd.” 

Tillhandahålles hos hvarje välsorterad 
Köpman.

Prenumerera
på

KAMRATEN
illustrerad tidning för

Sveriges ungdom.

Monteringar
af Läderplastik & Glödritnings- samt trä- 
snlderiarbeten fort, väl oeh billigast hos 

OTTO GILLBERG,
ETUI- & PORTFÖLJFABRIK, 

Kungl Hofleversntör.
36 Hamngatan, Stockholm.

Australisk

Kött-Extrakt
»W. Keimers»

— är bäst —

Agent C. Q. Bäckström, 
STOCKHOLM.
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YTASATEATERN har brutit med sina gamla goda 
' traditioner och från komisk sångscen förvand

lats till varieté och cirkus. Ty en »konstprodukt» 
af sådan art som det nu uppförda gycklet »Rym- 
merskan» faller afgjordt utom teaterns ram, men 
dess mer inom akrobatikens och varieténs.

Det är nästan med blygsel man måsfe konsta
tera, att premierepubliken det oaktadt med inten
siva applåder uppmuntrade galenskaperna och fann 
sig road. Men ingalunda ligger däri något försvar 
för pjesens upptagande. Tvärtom 1

Att Yasateaterns styresman emellertid ej längre 
nöjer sig med en ärlig konkurrens med våra öfriga 
scener, utan äfven vill upptaga täflingskampen med 
Novilla, Alhambra och liknande vulgära nöjestem
pel varslar ej godt för den sceniska konstens fram
tid i vårt land.

På en teaterchef med hr Eanfts nuvarande makt
ställning har man rätt att ställa det krafvet, att 
han från sin repertoar bannlyser sådana smakför- 
därfvande och tröstlöst andefattiga alster som »Rym- 
merskan».

LYLYMPIATEATERN har upptagit Offenbachs ope- 
rett »Storhertiginnan af Gerolstein» med frkn 

Bidenlcap i hufvudrollen,
Operetten är omsorgsfullt uppsatt och ges öfver 

hufvud taget bra med de resurser, öfver hvilka tea
tern förfogar. Litet mera friskt operetthumör skulle 
dock ej skada framställningen.

Tjmu ANNA PETTEBSSON NOEEIE gaf på fre- 
■*- dagen f. v. en af dessa välkända visaftnar, till hvil
ka alltid samlas en fulltalig publik, som redan på för
hand är alldeles förvissad om, att den skall få en 
riktigt treflig stund. Så var ock förhållandet denna 
gång. Fru Norries föredragningskonst är fortfa
rande lika ypperlig som förr, och tack vare den
samma jämte en riktig förståelse af det hon före
drager, förfelar hon aldrig att rycka publiken med 
sig. Särskildt gäller detta i de mera burleska vi
sorna, där framställningen blir högeligen dramatisk. 
Programmet för fredagens soaré var omväxlande 
och intressant, och publikens entusiasm yttrade sig 
i väldiga skrattsalfvor och stormande applåder, sär
skildt under sista afdelningen och efter extranum- 
ren.

TV/TR PEECIYAL GAEEAT, en helt ung engelsk 
ÄI pianist, gaf här om aftonen en konsert i Musi
kaliska akademiens orgelsal. I nummer af Bach, 
Mozart, Liszt m. fl. utvecklade han en ganska långt 
drifven teknisk färdighet, men ådagalade ock myc

ken omogenhet och osjälfständighet. Han borde 
ännu hellre använda sin tid till fortsatta studier 
och utveckling än till offentligt framträdande. I en 
ung fröken Valborg Svärdström, som biträdde med 
några fångnummer, fingo vi stifta en angenämare 
bekantskap. Rösten var liten, men behaglig och 
sköttes smakfullt och musikaliskt Särskildt synes 
hon stå inne med gåfvor som romanssångerska' hvil
ka gifva goda framtidslöften.

I vår romanbilaga

afslutas i dag Vilma Lindhés underhållande och 
allmänt omtyckta roman: »Efterkraf» och påbörjas 
en ny, kortare berättelse: “Samvetskval“ af den po
puläre tyske författaren Gerhard von Amyntor. Den
na senare följetong är afsedd att fortgå till årsskif
tet, hvarefter vi för den kommande årgången ha 
större intressanta nyheter att bjuda vår läsekrets.

>. .-v ••m -tv. -»v. -.yv-r VAy yér'^\Srv*5“ 5?“^•I#r- .y- -v '-sy X-A-
■ JT* »T- >
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Damast-siden-klädnmg kr. w.m
till högre pris — 12 meter i — porto- och tullfritt tillsändt! Profver omgående, likaså af 
svart, hvitt och kulört Henneberg-Siden från 65 öre till kr. 16: 60 pr meter.

G. Henneberg, Siden-fabrikant (k. o. k. hofl.) Zurich.

Tandläkare TOM von HALL.
— 30 Sturegatan 30. —

Hvard. 10—2, 5-6. Halgd. 10—12. 
Allm. Telefon 58 48.

OBS.I Ändrad adress.

Tandläkare Sven Hoffman,
2 B Uplandsgatan, n, h.

! Hvardagar 10—3, helgdagar 12—1.
Obs. I Smärtfri behandling. Allm. Tel. 15437.

TANDLÄKAREN

Carl Hultbom
här flyttat till Nybrogatan 26 (midt emot 
apot. Hv. Björn). Träffas hvard. 1—2; å 
andra tider efter öfverenskommelse.

Allm. tel. 10372. Rikstel. 4239
Tandläkare

HJÄLMAR JUNGNER, 
EMELIE JUNGNER.

Hamngatan 26.
Hvard. 9—Val O samt 1—2. Sönd. 11- 

12. Andra tider efter öfverenskommelse. 
Allm. 16156. (S. T. A. 78840)

Drottning-gatan 68, Stockholm.

TANDLAKARE

Göran Svenningsson,
Birger Jarlsgatan il, 1 tr.

Hvardagar 10—3. Helgdagar 10—12.

Tandläkare G. W.Widfond
Drottnings*. 74.

Artific. tänder fr. 2 kr. st., plombering 
m. m. Rikstel. 2754.

Doktor J.lrvedsons Kurs
i Sjukgymnastik, Massage och 
Pedagogisk gymn. (irisKgymnastiB
i hufvudsak lika med Gymnastiska Central 
institutets kurs för kvinnliga elever.

Kursen är 2-årig med början 1 okt. 
Upplysningar och prospekt genom Doktor 

J. Arvedson, Stockholm.

Kronisk Snufva och 
Svalgkatarr

behandlas med inre smärtfri massage (med 
instrument) af

Professor G. Cedersebiöld.
Träffas hvardagar 2—4. JEngelbreJctsg. S,

Samlestadens
Herkules-

Yäfnader.
FABRi KS M A F* K G

Skandinaviska Orgelfabriken
rekommenderar sin tillverkning af

Pianinos samt Or g el harmonier
för Kyrkor, Skolor och Hemmet, af in- och utlandets förnämsta kännare vitsordade 
såsom de bästa. Prisbelönta på flera utställningar Säljas äfven på afbetalning. 
Begär priskurant. Mästersamuelsgatan 32, Stockholm

C loettas 
aeao & 
hokolad

hälsosammaste och 
mest närande 

morgon & frukostdryck I

Enda svenska fabrik, som prisbelönts på världsutställningar.
Silfvermedalj JParis 1900.

Bikupan,
21 Klarabergsgaian 21.

Svenska fruntimmersarbeten : Hemväfda Gardiner, Nationaidräk-J 
I ter, Broderier, stickade och virkade arbeten, glödritade artiklar, ! 
I Träsniderier, Dockor, Lampskärmar, Barnkläder, Förkläden, Mös-J 
Isor, Askar med modeller för »baby»-utstyrslar, Lappskor m. m.[
I Beställningar mottagas på Linneutstyrslar och alla 
I fruntimmersarbeten. Märkning med broderi och bläck utföres. J
S Broderade Remsor.
j Knypplade och virkade Spetsar finnas på lager.
I Eekvisitioner från landsorten expedieras skyndsamt och om-
I sorgsfullt. Allm. Tel. 51 65.

Fpu Stina Rodenstams Hushålls-Skola, Hudiksvall.
Läroämnen: Matlagning, kläd- och linnesöm, handarbeten, glansstryk- 

ning, träskärning, glödritning m. m. »Skolan har tillvunnit sig stort och väl
förtjänt anseende» (Hudiksvallsposten). Prospekt på begäran.

Nyheter!

Italian Biscuits 
Polo Wafers 

Chalet 
Dainty

från

Göteborgs Kexfabrik.

KAFFE. “Ipi
För vinnande af utrymme för ett större 

inkommande höstlager, utförsäljes under den 
närmaste tiden

Cirka 5,000 balar
af utsökt goda kaffesorter, till följande låg? 
priser :
God Santos à 0,70, 0,90, 0,95, 1,00 pr kg. 
l:ma Santos Plantage-Kaffe à 1,05 pr kg 
Extra l:ma Kostarika à 1,10 pr kg.

Särskildt rekommenderas ett extra fints k
Portorieo Kaffe .......... à 1,15 pr kg
Prima Liberia......... à 1,08 & 1,16 »
Fint Javakaffe, utsökt godt à l.i8 ■* 
Extra l:ma Blâ Java à 1,20 »

Kaffet sändes tilf landsorten mot efterkraf 
eller förut insänd remissa (minsta parti i 0 kg).

Vid köp af hel bal om cirka 60 kg. 
levereras varan fraktfritt vid köparens 
närmaste järnvägs- ell. ångbåtsstation.

Prof af samtliga sorterna erhälfes franko 
mot 20 öre i frimärken.

Försumma icke att profva dessa 
verkligt goda och billiga Kaffe
sorter, hvilka ej äro att förväxla med 
de, som af andra firmor utbjudas un 
der samma namn.

K. W. Karlberg,
10 Mästersamuelsgatan 10, 

Stockholm.
OBS.! Fullt profenl. vara. 

behandling.
Redbar

Satiline
rekommenderas till foder 
och montering af handar 

beten. Utseende som 
sidenmervilleux

Är starkare än siden. 
Fins i alla moderna färger 

Profver franko 
på begäran.

Joh. P. Isaksens
patenterade

Tvättmaskin
är fullständig, nöter ej kläderna, tvät
tar fort och fullkomligt rent, sparar 
arbete och tid samt är särdeles billig. 
Visades i gång och prisbelönades på 
Stockholmsutställningen 1K97, General
agent: A.-B. Julius Slöörs Järn- & 
Redskapshandel, Stockholm.

Turkiska Oivaner
klädda, från 45 till 92 kr.

Chäslonger från 20 kr.
Resårmadrasser fr. 15 kr.

Alla slags sängkläder och stoppade möb
ler från de enklaste till de finaste.

Fraktfritt öfver hela landet från

C. R, Danielssons Verkstäder,
Liljeholmen.

Rikstel. 44 39. Allm. Tel. Liljeholmen 49. 
Begär illustrerad priskurant!

X
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En läkare, som sedan Here år i Stock
holm behandlar specielt hudsjukdomar, skrif- 
ver följande: »Äf alla i handeln förekom
mande medel, afsedda för behandling af de 
parasitära hudsjukdomar (seborrhé, mjäll 
o. d.) på hvilka bärets affallande i de flesta 
fall beror, känner jag intet, som vid an
ställda prof visat sig så verksamt och i sä 
hög grad fö»tjänar användas som Azy- 
molstimulus------».

Vid London utställningen 1899 erhöll F. 
Paulis Azymolstimulus guldmedalj såsom 
det bästa hårvatten. (S. T. A. 77433)

Medicinska Bröstkaramellen

’HOSTA ICKE"
är enligt läkares omdöme den mest välgö
rande, som hittills förts i handeln.

Ende tillverkare C. A. Jansson, 
Mariagatan 16.

Försäljningsbodar :
Ragvaldstrappor. Högbergsgatan 27 B 

Malmstorgsgalan 6. Regeringsgatan 83.

För bouppsättningen!
— Virserums ekmöbler —
Oscar Edv. Ekelunds Snickerifabriks Aktie- 

bolag i Virserum försälja från nederlag i 
Stockholm sina tillverkningar af alla slags 
Ekmöbler, såsom:

SalNtnftbFr, Herramsmöbter, 
SionlorMinöbler, Faut»*«imöbler
i m. Beställningar efter ritning och skizz 

utföras. Egen arkitekt i Stockholm. Pris
kuran ter och fotografier sändas på begäran. 

Utställnings- och försäljningslokal:
22 Birger Jarlsgatan 22. 

Rikstelefon 5720. Allm. telefon 155 00.
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Hårets affallande.
En läkare, som sedan flere år i Stockholm 
behandlar specielt hudsjukdomar, skrifver 
följande : »Af a’la i handeln förekommande 
medel, afsedda för behandling af de parasi
tära hudsjukdomar (seborrhé, mjäll o. d.) 
på hvilka hårets affallande i de flesta fall 
beror, känner jag intet, som vid anstäTda 
prof visat sig så verksamt och i så hög grad 
förtjänar användas som Azymolstimulus — 
—.» Vid London utställningen 1899 erhöll 
F. Paulis Azymolstimu us guldmedalj så 
som det bästa hårvatten.

LEDIGA PLATSER.

Anställning
i pappersaffär erh. genast bildad, duglig, 
p i*ttrogen flicka, som tillika är villig hjälpa 
till med förekommande i hemmet. Svar 
jämte fotografi och., referenser till Ebba 
Tornberg & Komp., Örebro.

DLATS finnes i familj på landet för en 
anspråkslös, undervisningsvan lärarinna, 

att undervisa en 8 års gosse och tvänne 
na gra år äldre flickor i vanliga skolämnen, 
språk och musik. Svar jämte .betyg och 
löneanspråk sändas till »E. A », Ör.

T MINDRE HUSHALL på landet, där en 
jungfru finnes, önskas en anspråkslös 

bättre flicka, som vill åtaga sig husjung 
fruns sysslor utom de gröfsta. Hon bör vara 
ordentlig och pålitlig, kunnig i enklare mat
lagning, bakning och linnesömnad samt äga 
förmåga att tillse hemmet under husmoderns 
frånvaro. Inga nöjen. Lön 150 kr. Svar 
med fotografi och rek. till »A. G.», Stock
holm p. r.

pN BATTRE FLICKA erhåller plats i 
Stockholms närhet, i fyra personers hus

håll. Hon skall uträtta alla göromål i hem
met utom skurning och tvätt. Svar om ål
der, rek. och löneanspråk sändas under adr. 
»S. T.*, Malmskilnadsgatan 37, 3 tr. t. v., 
Sthlm, där äfven muntligt samtal kan äga 
rum.

17 N DAM, som ledigt skrifver och talar 
engelska och franska språken, kan strax 

eller den 15 jan. erhålla förmånlig fram- 
tidsplats vid större läroverk. Den, som ge
nomgått Schartaus handelsinstitut, har före 
träde. Svar till »Undervisningstalang», med 
fotografi och uppgift om löneanspråk m. m., 
sändes till S. Gumælii Annonsbyrå, Malmö.

Husförestån
darinna

sökes af enkling. Sökanden bör vara af 
medelålder, äga ett godt och jämnt lynne samt 
förstå att sköta alla förefallande göromål i 
ett välordnadt landthushåll. I besittning af 
förestående kvalifikationer kan sökanden hop
pas få en lugn och säker existens.

Svar, hälst åtföljdt af fotografi, med upp
gift å löneanspråk, emotses under adress : 
»Landtbrukare», Wexiö poste restante.

T ÄRARINNA, ^undervisningsvan i vanliga 
skolämnen något språk, musik och hand

arbeten, erhåller plats genast att undervisa 
trenne 9—10 års något försigkomna flickor. 
Svar till »H. C.», Unnaryd.

pN ANSPRÅKSLÖS, barnkär lärarinna 
-Li önskas i ett enkelt hem på landet, för. 
att undervisa några barn (det äldsta 13 år) 
i vanliga skolämnen, språk och handarbeten. 
Svar märkt »H. A.», under adr. S Gumælii 
Annonsbyrå, Stockholm. (G. 6020)

mYSKA, protestant, eihäller pl"ts för större 
X barn och som hjälp i hemmet. Lön 300 
kr. Svar till »B.», Sv. Telegrambyrån 
Malmö.

DLATS för en lärarinna, att undervisa 
*barn i ålder från 6 till 10 är. Sökanden 
bör kunna undervisa i vanfiga skolämnen 
=samt musik. Stensmölla rr Perstorp.

Wilhelm Wendt.

CEDAN Gotlands läns landsting beslutat, 
^ a-t >nom länet skola anställas epidemi 
sjuksköterskor, och en sådan plats finnes 
ledig inom Hemse provinsialläkaredistrikt med 
station i Hemse med lön af 600 kronor samt 
allt fritt de dagar hon har förrättning så äga 
hugade sökande till denna befattning att 
före den 1 dec. till provinsialläkaren Nyberg, 
Hemse, insända sin ansökan åtföljd af be
tyg, som böra visa att sökanden minst 6 
månader tjänstgjort å större sjukhus och 
minst en månad ä epidemisjukhus. Närmare 
upplysningar meddelas, om så önskas.

vid Linköpings epidemiska sjukhus är ledig 
att tillträdas 1 nästkommande januari. Vill
kor: Lön 400 kronor och fri kost Ansök
ningar inlämnas före 1 december till Stads
läkaren O. Segerdahl, Linköping.

(S. T. A. 79585)

PLATSSÖKANDE

En ung, bildad flicka,
önskar hos ensam dam eller äldre familj ett 
hem, där hon som sällskap och bjälp kan 
fylla en dotters plats. Snart svar till »Be
haglig och vänlig», Gumælii annonsbyrå, 
Malmö.

pN ENKEL flicka, med snällt sätt, önskar 
plats hos någon ensam äldre fru eller 

fröken, som är i behof af vård och hjälp. 
Atar sig husliga bestyr, men har ej fallen 
het därför. Svar märkt »Östgötska», Iduns 
exp.

17TT FRUNTIMMER, medelålders, af god 
familj, enkelt med de utmärktaste vits

ord som husföreståndarinna, söker plats i 
bildadt, godt hem. Vidare till »Händelse
vis», Iduns exp.

MOT FRITT VIVRE önskar en ung flicka 
från landet plats i en bättrefamilj 

som sällskap och hjälp under tre månader, 
räknadt från den 6 dec. 1900. Svar till 
»Tacksam», Mosås.

UN UNG FLICKA, från bättre hem, med 
god uppfostran och med vana vid hus

liga sysslor, önskar komma i någon verk- 
l-gt god familj för att mot fritt vivre hjälpa 
till med förefallande göromål. Svar i bref 
till »Maria», Kristinehamn p. r.

pN UNG, bättre flicka, önskar pl. i bättre 
fam. att gå frun tillh. Är kunnig i matl., 

bak, syltn., samt sömnad o. andra inomhus 
föref. sysslor. Svar till »Huslig 1900», Hvena.

OBSERVERAI I godt hem önskas plats 
nu genast af ung, bildad flicka. Kun

nig i allt hvad till ett hushåll hörer, äfven 
kompetent att på egen hand sköta ett dylikt. 
Kunnig i sömnad, kartritning och skrifning 
Goda ref. Svar emotses tacksamt till »Prak
tisk», p. r. Hernösand. (2627)

pNKEL, bildad flicka, van att förestå hus 
håll, önskar dylik anställning. Svar : 

»Anna B.», Iduns exp., Stockholm.

pLATS SÖKES af pålitlig, ordentlig, bil- 
r dad flicka. Väl kunnig i matlagning, 
bakning, sömnad, handarbeten m. m. Svar 
emotses tacksamt till »Gladlynt», Iduns exp. 
f. v. b.

pN BÄTTRE^ FLICKA, anspråkslös och 
musik., erhåller plats genast i enkl. hem 

Bör vara kunnig i sömn. och fin. handarb., 
behjälplig vid barns läxläsn. och i öfrigt 
biträda vid alla inom hus föref. göromål. 
Svar med uppgift å lönepret, åtf. af fotografi 
till »Ordentlig», Gotlands Allehandas annons
kontor, Visby. (G. 18314)

Hushållerska,
kompetent att förestå mindre läkarefamilj: 
hem i Dalarna, samt viljig att själf hand- 
hafva matlagningen, erhåller snarast plats 
omo betygsafskrifter och uppgift å lönean 
språk sändas till »Läkare». Iduns annons
kontor. Goda rekommendationer fordras.

CJUKSKOTERSKA sökes med tjänstgö- 
^ ring såväl på sjukstuga som i hemmen. 
Löneförmåner : kontant trettio (30) kr. i må
naden, möbleradt rum, del i kök, vedbrand 
och Iyse samt extra ersättning för tjänstgö 
ring i hemmen. Ansökningar till Karlsborgs 
sockens kommunalnämnd sändas jämte be- 
hörighetsbetyg till undertecknad, ordförande, 
före den 1 nästa december.

Karlsborg i oktober 1900.
L:son Stålfors.

pÖR EN BONNE, franska, tyska eller en 
gelska, dock helst franska eller schweitz- 

ska, finnes genast plats på herregärd i 
Skåne. Man hänvände sig till Friherrinnan 
Trolle, adr. Trollenäs. (2577)

COM uppfostrarinna, lärarinna, värdinna 
^ eller sällskap önskas plats af bildad, 
därtill kompetent person. Utmärkta ref. 
Svar till »Praktisk B. 1900*, Iduns exp.

EN 23 års bättre flicka önskar plats i god 
familj att gå frun tillhanda. Är musi 

kalisk, kunnig i enklare matlagning samt i 
alla i ett hem förekommande göromål. Bästa 
rek. från föregående plats. Lön 150 kr. 
Svar snarast till »Familjemedlem S.», Stock
holm, Iduns exp.

iV/rOT fritt vivre eller någon lön önskar en 
berest, prakt., företags., ung dam af god 

fam. plats som lärar eller hjälp o. sällsk. 
i hemmet. Är hemma i språk, musik, sv. 
ämnen, all slags sömn., handarb, husliga 
görom. Svar till »M. N.», Hessleholm p. r

ANSPRÅKSLÖS, bildad flicka, kunnig i 
matl., bak. m. m., samt hvarjehanda 

sömn. söker plats. Glad, ordningsfull, spar
sam. Svar »Arbetsam, pålitlig», S. Gumælii 
Annonsbyrå, Sthlm. (G. 6023)

PLATS önskar lärarinna, undervisningsvan 
i alla ämnen, språk, musik, handarbeten. 

Är glad, stor barnvän samt plikttrogen. Svar 
»Mycket begåfvad», S. Gumælii Annons ' 
Stockholm. (G. 6024)

EY UNG FLICKA, 16 år, önskar plats 
u att gå frun tillhanda, hälst i prästgård. 

Är något .kunnig i musik, handarbete och 
sömnad. Önskligt är fritt vivre och att blifva 
ansedd som medlem af familjen Svar emot
ses tacksamt till »H. L. 16 år», Hufvud- 
postkontoret, Göteborg.

pN 19-års flicka (af god familj) som ej 
^ förut varit borta, önskar pa nyäret plats 
sora hjä’p i hushall Svor emotses under 
adr. »Ånsprakslös», Allm Tidningsk., Gefle.

DLATS I BÄTTRE FAMILJ att gä frun 
tillhanda, önskas mot fritt vivre af en 

rask och hurtig flicka, vil ig att deltaga i 
olika inomhus förefallande göromål. Svar, 
märkta »Filippa», till Karlstads-Kurirens 
kontor, Karlstad. (S. T. A. 79590)

J7N UNG, bildad flicka, önskar komma i 
^ familj, dels som sällskap dels som hjälp 
i hushållet. Kunnig i handarbeten. Har 
genomgått gymnastikinstitut och goda re
kommendationer därifrån. Svar snarast möj 
iigt till »S. A.», p. r. Oskarshamn

(2589)

ATOT FRITT VIVRE Önskar en flicka 
iVl plats i vänlig familj, för att deltaga i 
alla lättare göromål. Svar inom åtta dagar 
till »G. E.», Helsingborg p. r. (2598)

SJUKHEM
för kvinnliga mag-patienter, 

Stockholm, St. Ladstug. 6.
Allm. tel. 15290. Rikst. 5317.

INACKORDERING för en ung flicka sö- 
kes å större egendom eher prästgård, där 

ungdom finnes samt tillfälle., gifves att få 
deltaga i alla husliga bestyr. Önskvärdt om 
god musikundervisning kunde erhållas. Svar 
med snaraste till »H. E. 1900», Iduns exp.

IjILDAD, medelålders dam, erhåller god 
X) inackordering hos äldre dam af fm fa 
milj i liten stad, med sundt vackert läge 
vid Vettern. Lätta kommunik. Pris 55 kr 
pr mån.iSvar till »L. L.», Iduns exp. f. v. b.

mVÄNNE FLICKOR, som önska inackor 
X dering uti ett enkelt, men godt hem, 
kunna erhålla sådan å naturskönt belägen 
landtegendom, för att lära alla i ett landt
hushåll förekommande göromål. Afgift pr 
månad i ett för allt 25 kronor. Svar till 
»H.», Frinnaryd p. r. (2629)

T GODT HEM på landet i närheten af 
1 Trollhättan, mottages hos bildad familj 
från 1 nov. unga flickor, som grundligt vilja 
lära hushållsgöromål, konstväfnad, handar
beten, träsnideri m. m. Pris 55 kr. pr må
nad. Svar till »K. L.», Iduns exp.

I Prästgård
nära Stockholm mottagas flickor i inackor
dering och erhålla undervisningoi kristendom 
(nattvardsläsning), engelska språkets talande, 
musik samt handarbeten. Referenser Grossh. 
J. Andersson, Central palatset. (G. 6050)

TNVID NATURSKÖN järnvägsstation å 
X Dalsland önskas en 11—13 års flicka som 
läskamrat till egen dotter. Undervisning 
meddelas i vanliga skolämnen, språk och 
musik. Moderlig vård utlofvas. .Pris 500 
kr. pr år. Svar till »Godt hem», Ör.

Undervisning i linnesömnad.
Enkel, praktisk metod, vanlig maskin med 

tillhörande apparater användes Mönster 
erhållas. Hvarje kurs (pris 15 kr.) omfattar 
1 mån. 2 tim. dagl. Lektionstider kl.9—11, 
11—1, 2—4 Elev syr endast eget arbete.

Obs. I Syning af främmande arbete före 
kommer ej. Karin Egnér, Styrmansgatan 
21, 2 tr. Rikstelefon 35 30.

Ställbara Hufvudgärdsstöd,
förordade af Doktor Westerlund m. fl. läkare, 
böra ej saknas vid någon sjukbädd. Pris 6 
kr. Försäljas af Kullberg & C:o, Katrine
holm. I Stockholm hos Henrik Heyman, 
Centralpalatset.

Mamma, hvad skola vi göra?
Alla slags nätta, lätta arbeten såväl för 

små som för större barn kunna rekvireras 
från Kindergarten och Förberedande Sam- 
skolan, Kommendörsgatan 25, Stockholm.

OBS. 11 Nytt tillägg till priskuranten.
Skolor 10 % rabatt 1 (G. 102242)

i Fysiologiska skodon =
§ för damer, herrar och barn ^

q tillverkas hos undertecknad £ 
-8 till moderata priser. &

Personer, som hafva ömtåliga N 
eller förstörda fötter, kunna hos mig B 
få skodon, som passa väl och äro be- CJi 

£j kväma att gå med. Ü!
^ C. NILSSON, Drottningg. 100. w

Carl f. Källström I
« « « ^uveferare « « «

4 Östra Hamngatan 4

Spécialité: Konstnärlig Ciselering

Smedmans Handelsskola.
Stockholm, 9 Storkyrkobrinken 9. Allm. Tel. 2111.

Nj^a elever mottagas alla tider på året.
Anmähiingstid kl. 9—12.
Revisioner oeb bokföringar utföras.
OB*-'.! A bref anlmlles om fullständig adress.

GUSTAF SMEDMAN.

Canfield Armlappar.
Utan sommar. Utan lnkt.

Vattentäta.
Oöfverträffadt skyddsmedel för hvarje 

klädning.
Canfield Rubber Co.,

Hamburg, Grosse Bleichen 16,
{MT- Endast äkta med vårt skyddsmärke

» Canfield*.
Garantibevis medföljer hvarje armlapp.

Verldsutställningen i Paris 1900.
Den internationella juryn tillerkände

Original SINGER Symaskinerna
GRAND PRIX,

utställningens hö$fSta utmärkelse.

SINGERS FILIAL, 15 Fredsgatan 15, Stockholm.

i TITTI asabrçggeriets 
1 VL-W # * dfcaltfctrçcker

A

rekommenderas.
Spécialité: Pilsner drieka.

Allm. Telef. 30 57. Rikstelef. 10 73.

jgSSJh. Aktiebolaget Fabriken
C. 0. Borgs Söner, Lund. anlasd

Färgeri, Kemisk Tvättanstalt, år 1739.’ 
Ullspinneri, Väfveri, Garn- och Väfnadshandel.

Guldmedalj vid flera utställningar.
Vi rekommendera vårt rikhaltiga lager af aila slags garn, i såväl ull som bomull, 

ill billigaste priser i äkta, fornnordiska växtfärger, passande till

Konstväfnad i allmogestil.
Förfrågningar om lämpliga garnsorter och färger besvaras omgående och prof med 

prisuppgifter sändas på begäran.

JOH. LUNDSTRÖM k C:o.
©teiik:©!, Cok:®S9

l:a maskinkrossad JLiatlipaeit,
bästa bränsle för illuminatlonskaminer och v&rmexxecess&rer.

Ailm. tel. 22 88. Kontor: 22 Slceppsbron 22. Rikstelefon 423.
Allm. tel. 6® 19. Försäljning: 5 Strandvägen 5. Rikstelefon 22 2®
Allm. tel. 61 98. Filial : 1 Farmmätaregatan 1. Rikstelefon 2® 12.

Full ersättning för modersmjölken.
Hvarje fader och moder önska ju att gifva sina barn det bästa möjliga. Gif 

därför Edra barn »Allenburys» Food, hvilket innehåller alla modersmjölkens bestånds
delar i dess rätta proportioner. »Allenburys» Food tillverkas af Allen & Hanburys Ltd, 
London, en bland Englands äldsta och mest välkända firmor inom denna bransch. 
(Grundad år 1715).

Säljes| på apoteken samt i hvarje välsorterad speceri- och delikatessaffär i riket.
Fullständig besktifning jämte medicinska erkännanden sändas gratis och franko 

till alla som önska från
A. W. HELAND, Norrköping, och ADOLF AHLGREN, Gefle.

Generalagenter.
Nederlag för Stockholm hos herrar Peterson & Malm. Rikst. 3274. Allm. tel. 1187.

Friestedts Foderbenmjöl |(Guldmedalj). Säljes genom 
hrr apotekare och handlande. 

IV. F riest ed t} Stockholm.

LIGNER & ÅBERG, Klädeshandel, 7 Vester 1 å n g g at an
STOCKHOLM. 7 In- och utländska Promenaddräktstyger för damer.
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Husmödrar!
Spara

är Iöoöjü för kivarje 
husmoder med er 
begränsad hus

hållspenning !
Huru göra er 

verkligt stor bespa 
ring ? Jo, an vän 
den i Edra hushåll 
Pellerlns Margarin, 
Göteborg, som är 
bäst, drygast och 
billigast /

5

torde rekvirera profver af vårt med de sista nyheterna rikhal 
tigast sorterade lager i svarta, hvita och kulörta sidentyger till 
blusar, bal , sällskaps- och promenad-toiletter.

Försändas direkt till privatpersoner meter- och styckevis 
till fabrikspriser.

E. Spinner & C:i,
förr J. Ziirrer's Sidenfabrik, Ti”.

Grundlagd 1825. iLUriCM.

5 proc. ränta.
Nordiska Kreditbanken

8 Drottninggatan 8 
Mynttorget 4 Drottningatan 102

Banyuls Trilles
Ett aptitgifvande, magstärkande 
vin, afsedt för konvalescenter 
och svaga personer i allmänhet. 
Rekommenderadt af många hrr 

läkare.
Fris pr butelj kr. 8,50 hos

Högrstedt & C:o,
Stockholm, 32 Regeringsgatan.

Intet är så vackert
som blanka kopparkärl. Blankningen åstad
kommes fortast och lättast och håller sig 
längst med tillhjälp af

Lagermans Metall-Puts-Pnlyer ’Tomten'.
Säljes hos alla välförsedda herrar speceri- 

& diversehandlande i riket.
Ende tillverkare :
Kraft-Tvål-Fabriken, Jönköping.
Prisbelönt senast vid Världsutställ- 

ningen i Paris.

AQRA MARGARINFABRIK,
STOCKHOLM,

levererar alltid kärnfärskt

--------Grädd-Margarin.
Allm.
868
4736

» Magas 
svarta Klädningstygt

Sidentyger, från de 
enklaste till de 
mest eleganta.

/

Finnes i alla finare 
parfymaffärer

Damkläde fran 
1: 50 

till 12: 00.

KNEIPP-BADEN B0R6'NQRRKOPIN&,
Vinterkurerna (1 sept.—1 juni) myckel 

T. A. 67961)verksamma

CLARA

0\9S©»8Eoli®**0 Riks
179

Stockholm.
Isma AMTI1ACIT.

Hu-sliållslcol. Golses. Brilsei/ber.

Damernas uppmärksamhet
fästes på att i

irta Klädi
erbjuda mina aitiklar till långt billigare priser än någon annan affär.

in Noir»o finnas alltid säsongens Nouveautés i 
yger, och på grund af mina stora direkta inköp kan iag
ilrlîlr' fill lonrrf hillirm.n nmVn. nn vinnAn _

Genombrutna tyger af 
siden och ylle från 

1: 95 till 9: 00

Fantasityger i flera 
hundra mönster från 

1: 50 till 6 kr.______ Pogoli,
matt, smalrandigt, fr. 

3: 00 till 4: 35
Mohair, släta 

och fasonerade. från 
1: 50 till 6 kr.Magasin Noir,

3 Stora Vattugatan 3, 1 tr. upp
Specialaffär i Svarta Klädningstyger af 

] ylle oeh siden
iArmyre, mycket ele

gant, 2 kr.,
2: 35 à 2: 75 Långrandiga 

Tyger 
från 2:00 till 9: 00

Crêpe Anglais 
till sorgkosty
mer från 1: 75 till 3: 95.

Kapptyger och 
Krimmer 

i stort urval.

i
r

Största urval af Tyger till promenaddräkter.
Lokajenjjppen kl. 10 f. m.—4 e. m. — OBS ! Bestämda priser. Profver portofritt.

Oepositionsräknifig
RäntegotftgSrsIse 57, proc.

Aktiebolaget

Stockholms Diskontobank
Hufvudkontor: REGERINGSG.fi 
Afdelningskontor: HÖTORGET 8.

Hernösands 
Enskilda Bank,
8 Hamngatan 8.

Depositionsränta....................  5 proc.
Sparkasseränta................. 5 proc.
Upp- & Afskrifningsränta— 3 proc.

Bankaktiebolaget

Stockholm—Öfre Norrland,
Drottninggatan 6.

Hushäflsraknn* 5 %
Kassafack till 15, 20, 25 kronor.

Lundby Skönfärgeri oc 
Kem. Tvättanstalt,

Göteborg,
»ehandlar allt till Herr-, 
îarn-garderoben hörande.

Dam- och 
Herrkosty

ner lagas m. m om så önskas. Eget 
kräaderi. Insänden direkt Edra plagg,

billigt. Tidse:
•om tvättas, färgas m. m. fort, völ och 

"Mdsenlig, ny metod ; fabriks-
messigt.

Aktiebolaget

i
Gustaf Adolfs torg 14,

godtgör å Spar&asseräknmg______ 5 proc.
(G. 94245)

Snörlifret La Gracieuse.
Detta så mycket omtyckta och för äldre, 

korpulenta personer rekommenderade snör- 
lif, som förut endast har funnits hos Hen- 
ric Labatt, finnes nu i stort lager hos 
undertecknad. Snörlifvet tillsändes, om 
Iifvidden uppgifves.

(Amanda (Smedberg,
29 Drottninggatan 29.

»THE LANCET», London, den största 
medicinska Journal i världen, yttrar om 
Capsuloids :

»Capsuloids innehålla rent naturligtjärn. 
Detta är en god metod att gifva in järn. 
Det är på detta sätt lämpligt för mogen och 
upptages lätt i blodet. Manga taga anstöt 
af haemoglobinmixturernas osnygga utseen
de. Capsuloids förete intet spär af sådan 
osnygghet, och det har uppenbarligen an- 
vändts stor omsorg vid deras hereining.»

Blodbrist, blehsot och kroniska sjuk
domar, isynnerhet dålig matsmältning, 
förstoppning samt kroniska bröst- och 
närvsjukdomar försvinna sålunda hastigt, 
enär nytt blod frambringas genom intagande 
af Capsuloids. Hos barn äro värkningarna 
ofta i ögonfallande. Capsuloids säljas endast 
å alla apotek till 2.50 för ask.

Man mår 
aldrig väl

af oblandadt kaffe, som all
deles förstör Eder, hvarför 
man alltid bör blanda det 
med Stockholms Kaffe-Ak
tiebolags berömda Tntnbi- 
kaffe, som gör kaffet godt, 
hälsosamt, välsmakande, yt
terst drygt och billigt samt för
hindrar kaffeförgiftning.

Paketer à 25 och 10 öre i 
alla Speceri- ocb diverseaffärer. 
OBS. att Armans namn, Stock
holms Kaffe-Aktiebolag, är 
tryckt å alla paket, ty endast 
dessa äro verkligt äkta.

Skånes Enskilda Bank
uthyr 1 sitt brand- och dyrkfrla

Förvaringshvalf
fack mot ärlig hyra af 20, 25, 35, 75 kronor, beroende pä storleken.

Suomis utbetalas
Suomis Ge
neralagen
tur 22 Freds-

gatan 22
Stockholm,

eller remitte
ras — kost
nadsfritt —
ml landsorten
a bestamda

forfallodagarräntor
Begär prospekt i

Senaste nyheter
af

Kapp- och Promenaddräktstyger
för säsongen finnas i lager hos

Ernst Heurlin,
NORRBRO, STOCKHOLM.

1

OBS Specialitet: Värmeapparater. Kaminer.
Nyaste och mest bränslebesparande 

konstruktioner för eldning med
Antr.-kol, Koks, Vedeller Fotogén

såsom
Sirius-, Cadé-, Revolt-, Ex
press-, Bri/jant-, Illumina

tions-, Necessärer
m. fl.

Parti och minut. Billigasto priser.
Kaminreparationer utföras fort 

och väl å egen verkstad.

Bob. Forsberg,
Vasagatan 12,

hörnet af Stora Vattugatan.

Inteckningsbolaget.
- Stockholms Intecknlngs-Garantl-Aktlebolag — 
Hufvudkontor: Malmtorgsgatan n:r 1, 

öppet 10—8.
Afdelningskontor: Biblioteksgatan n:r 13, 

öppet kl ^jlO—3.
Depositionsränta.............................5 proc.
Upp- och Afskrifningsränta___3 »
Sparkasseräkning(vid Afd.-kont.) 5 *

På kapitalräkning å 6 mån uppsägning 
godtgöres Bankens högsta depositionsränta 
och tillämpas vid inträffande ränteförändring 
den nya räntesatsen omedelbart utan före
gående uppsägning. (S. T. A. 68017)

Göteborgs 
Enskilda Bank
Brunkebergstorg 10 (Hotell Kung Karl).

Sparkasseränta 5 proe.
Föreningsbanken.

Hufvudkont. : Storkyrkobrinken 5,
Expeditionstid V2IO—1/24. 

Afdelningskontor: Storgatan 1. 
Expeditionstid V2I0—3 och 5—7. 

Högsta depositionsränta 5^2 %• 
Sparkasseränta 5 % + andel i vin

sten på sätt i sparkasseboken angifves. 
äknin

1899 års vinst
ngs.
4,0OOO kr.

Oriental,
glaslampa i tul
panform och i 
olika färger, höjd 
22 cm. —Förtju
sande prydnad 
på ett dukad t 
hord. Effektfull 
rumsdekoration. 
Pris 75 öre. Till 
landsorten 4 st. 
i sorterade fär
ger moot efterkraf 
3 kr. Återförsäl
jare hög rabatt. 

Öfver 50,000 sålda.
M. Puttkammer, Drottningg. 53

Oreöro 1-öres KEX
till kaffe och te.
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Gahnelit
för munnens, svalgets ooh hudens 

m. m. vård
I tillverkas under kontroll af professor 6 

CARL SUNDBERG.
Öfverfettad

Sahnelit-tvål.

KÖKSALMÄNACK

Redigerad af
FACKSKOLAN FÖR HUSLIG EKONOMI 

I UPSALA.

(Föreståndarinna: fröken Ida Norrby.)

FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 28 OKT.—3 NOV. 1900.

Söndag: Falsk sköldpaddsoppa; vol-au 
vent med kräftstufning ; stekta rapphöns med 
champignoner; mosspudding.

Måndag: Köttbullar med bruna bönor; 
nyponsoppa med grädde och skorpor.

Tisdag; Kokt rökt skinka med potatis
pudding; hafresoppa med katrinplommon.

Onsdag: Palsternackspuré ; kokt torsk 
med smör och ägg samt potatis.

Torsdag: Ärter och fläsk; pösmunkar 
med sylt.

Fredag: Kåldolmar; krusbärssoppa med 
grädde.

Lördag: Ärtpuré med rostadt bröd; ka- 
beljopudding med smörsås.

RECEPT.

Falsk sköldpaddsoppa (f. 6 pers.).
1 gödkalfhufvud, 1 msk. salt, 3/2 tsk. hvit
peppar. 1 liten bit ingefära, 2 rödlökar, 2 
morötter, 1 selleri, X1/2 msk. smör, 2—3 msk. 
mjöl, 2ty2 lt- kalf- och oxbuljong, 1 knifs- 
udd cayenne, brynt socker, 2 msk. sherry 
eller madeira.

Beredning : Kalfhufvudet klyfves, hjärnan 
urtages och hufvudet skölj es väl samt läg- 
ges i vatten omkring 12 tim. Det upptages 
därefter och sättes på elden i så mycket 
kallt vatten, att det står öfver köttet, saltet 
tillsättas och då spadet kokat upp, skummas 
det väl och kryddorna jämte rotsakerna 
iläggas. Soppan får sedan koka, tills kötte 
börjar lo-sna från benen, då det upptages 
och buljongen silas. Köttet skiljes från be
nen, skrädes och, dä det är riktigt kallt, 
skäres det i små bitar. Löken skalas, hac 
kas fint ooh brynes i smöret, mjölet och 
buiiongen tillsättes och soppan får koka 10 
—15 minuter. Den afsmakas med litet ca 
yennepeppar samt vinet och serveras med 
det sönderskurna köttet.

Vol-au-vent med kräftstufning (f. 6 
pers). Smördeg: lty2 del. vatten. 375 gr. 
bv.-mjöl, 2 cl. brännvin, 1 litet ägg, ty2 kg. 
smör, lika vikt med degen. Stufning: ty2 
msk. smör, ty2 msk. kräftsmör, 2 msk. hv.- 
mjöl, 3—4 del. tunn grädde, 1 äggula, 3 hg. 
kräftstjärtar, salt, socker, hvitpeppar.

Beredning : Smördegen beredes på vanligt 
sätt. Af smördegen utkaflas två bottnar, så 
stora som det fat man vill använda; i den 
ena urtages en mindre botten, så att en 
ring blir kvar, hvilken med litet ägghvita 
fästes . vid den första bottnen.- Båda bott' 
narna gtäddas hvar för sig i god ugnsvärmc. 
Inom ringen på den ena lägges stufningen 
och den andra pålägges som lock. Till stuf
ningen fräses smör och mjöl, grädden på-

spädes och såsen får koka 10 min. då ägg- ; 
gulan jämte de väl urvattnade kräftstjär
tarna tillsättas. Stufningen afsmakas med j 
kryddorna efter behag.

Mosspudding (f. 6 pers.). 4 ägg, V: 
dricksglas sherry, 10 gr. strösocker, skal och 
saft af 1 citron, 3V2 blad gelatin, 1V2 del. 
tjock grädde.

Beredning: Äggulorna, sockret, vinet, det 
rifna skalet och saften af citronen vispas i 
en kastrull öfver elden, tills krämen börjar 
sjuda, dä den aflytes; vispningen fortsattes, 
tills krämen af svalnat. Därefter tillsättes 
den till hårdt skum vispade grädden och 
det sköljda samt i litet ljumt vatten upp
lösta gelatinet. Krämen fylles i en med 
kallt vatten urskö'jd form, får stelna, upp- 
sfjälpes på flat glasskal och gameras med 
biscuits.

Köttbullar (f. 6 pers.). 3 hg benfritt 
oxkött, 2 hg. benfritt kalfköit, 1 hg. späck- 
fläsk, 3—4 kkp. gräddmjölk, 1 kkp. stötta 
skorpor, 1—2 ägg, 1/2 tsk. hvitpeppar, 1 msk 
salt, 4 msk. smör, 1 liten portug. lök.

Beredning: Köttet och fläsket skäres 
tärningar och drifves 3 ggr genom köttkvarn, 
stötes därefter i stenmortel, tills det blir 
fint och smidigt. Äggen och mjölken upp-

BARNANGENS
antiseptiska

Nutidens yppersta * 
# ifc toalettmedel.

OskEdligt. Välsmakande. Äger 
största antiseptiska värde. Ar mång
sidigast gagneiigt. Biir i längden 
billigast.

' svalna; därefter iröres knappt 1U kilo soc- 
I ker, litet eitronskal och salt, samt en kaffe- 
j kopp väl tvättade och afrjnna korinter,
[ och sist 8 vispade ägg. Blandningen slås i 

djupa förvällsformar, hvilka äro väl smorda 
! och beströdda med rifvebröd. Formarna in

sättas i ordinärt varm ugn att gräddas 1I2 

I timma, eller tills de höjt sig och äro stan- 
! nade, stjälpas på fat, ätas varma eller kalla 
[ med saftsås eller kompott.

5) Kålroten skalas och klyfves i bitar, 
j sättes på elden med smör och vatten att 
! duktigt koka, sönderstötes sedan med en 
I träklubba till smidigt mos, kryddas med 
salt ocb något peppar och tillsättes med 
litet smör.

LÅKÄRERÄD
MATSEDLAR

VEGETARIANSKA 
af fru L. Deutgen.

Söndag: Morotspuré 1) och stekt bröd 
Griljerade palsternackor 2); Stufvad potatis 
med makaronikroketter; Färska päron. 

Måndag: Stufvad rödkål och potatis
vispas, de stötta skorporna iläggas och ^]-a]ça eller rispastejer 3); Risvälling; Äppel 
stå och svälla. Löken skalas, finhackas och;mos Qch grädde
fräses i 1 msk. af smöret. De uppblötta 
skorporna jämte kryddorna blandas i färsen. 
Denna bör arbetas, tills den blir samman- 

Sist tillsättes den

FREJi-MÅGASHET
C, E. LAGERSTRÖM

18 Humlegårdsgatan 18, 
29 Drottninggatan 29,

18 Götgatan 18.

SIDEN
till 'blusar och. garnering- 

i rikt urval.

N :r 949. Vill någon upplysa 
om, hur man skall förfara med

mig
vir-

alla händelser 
hvad de äro

hängande som en deg. 
frästa löken.

Smöret brynes i en stekpanna, köttbul
larna formas med skedar, doppade i ljumt 
vatten och nedläggas i det heta smöret att 
genomstexa.

Palsternackspuré (f. 6 pers.). 6 pal
sternackor, 2 lt. buljong, 1 msk. smör, 2 
msk. mjöl, salt, (socker), hvitpeppar, 1—2 
äggulor, 2 del. tjock grädde.

Beredning : Palsternackorna tvättas, skra
pas och skäras i bilar. Smör och mjöl frä 
ses. 1 lt af buljongen tillsättes; palsternac
korna iläggas och få koka, tills de äro fullt 
mjuka att passera.

Den passerade purén jämte den öfriga 
buljongen uppkokas, skummas, kryddas och 
afsmakas. Äggulan och grädden uppvispas 
i soppskålen, och purén tillslås under stark 
vispning.

Serveras med rostadt bröd eller croûtons.

Pösmunkar (f 6 pers). 60 gr. smör, 
12 msk. gräddmjölk, 120 gr. hv.-mjöl, 20 gr. 
potatismjöl, 6 ägg.

Beredning: Smör och mjölk uppl-okas, 
mjölet ivispas, och smeten röres öfver elden, 
tills den släpper pannans botten. En ägg
ula iröres genast; då smeten afsvalnat ned- 

röras de öfriga gulorna och sist ^e till hardt 
skum vispade ägghvitorna. Till hvarje munk 
tages en full Isk. af smeten. De kokas 
flottyr eller gräddas i munkpanna i ugn 
samt beströs med socker genast de äro fär- 
"ga. Serveras med sylt.

Tisdag: Grönkål med förlorade ägg; Ny 
ponsoppa; Kronärtskockor (finnas ännu).

Onsdag: Klar buljong med ostsmörgås; 
Polentapudding 4) med äppelsås; Blandade 
frukter, såsom plommon, äpplen ocb vin 
drufvor.

Torsdag: Gul ärtsoppa; Äppclpannkaka
Fredag: Stufvade morötter och äggbul

lar; Hafregrynspudding med smält smör; 
Krusbärskräm (buteljkrusbär) med grädd 
visp ;

Lördag: Rotmos 5) och grynbullar; Spe
natomelett och stekt potatis; Lingongröt 
med gräddtfnjölk.

RECEPT:

Kongl. HoUeverantör

Win borgs

Lefverpastej.

Kåldolmar (f. 6 pers.). 1 litet kålhuf- 
vud, 2 hg- benfritt oxkött, 1 bg. benfritt 
fcalfkött, 1 hg. späckfläsk, 1 ägg, 1 kkp. 
mjölk, 1 liten kkp. risgryn kokta uti : 3 kkp. 
mjölk, bvitpeppar, salt, 2 msk. smör, ty2lt. 
buljong, 1 del. tjock grädde.

Beredning: Kålhufvudets yttre blad bort 
tagas, de öfriga lossas försiktigt från stoc
ken, så att de bibehållas hela, läggas därpå 

kokande vatten att förvälla några minuter, 
hvarpå de uppläggas på duk att afrinna, 
Risgrynen sköljas i kallt vatten, skallas 
därefter i kokande vatten, då mjölken till 
sättes, och grynen fä koka mjuka, hvarefter 
de upphällas att kallna. Köttet och fläsket 
behandlas såsom vid beredning af köttfärs. 
Ägget, kryddorna och de afsvalnade grynen 
iblandas. Pä kålbladen bortskäres den Ijoc- 
kaste delen af hufvudnerven. En msk. färs 
lägges på hvarje kålblad, som därefter hop
rullas och omknytes med fint segelgarn. 
Dolmarna brynas i smöret, spädas med bul
jongen och få sakta steka med slutet lock 
minst 1 tim., hvarunder de då och dä böra 
omskakas De upplagas, garnet aftages, 
såsen skummas, tillsättes med grädden och 
får under vispning ett uppkok. Kåldolmarna 
uppläggas pä karott och såsen slås öfver 
dem.

ANVÄNDA FÖRKORTNINGAR:

lt. = liter, del. = deciliter, cl. = centiliter, 
kg. = kilogram, hg. = hektogram, gr. = 
gram,, msk. = matsked, tsk. = tesked, kkp. 
= kaffekopp.

1) Behandlas som vanlig puré och till
sättes med vegetarianbuljong. Den kokas 
på morötter, purjo, selleri, en knippa rädisor, 
en rödbeta, jordärtskockor, en handfull murk
lor ocb en bit kålrot. Man lår själf skaffa 
sig litet vana vid beredningen, ty för mycket 
morötter gör den lätt för söt, och för många 
stora sellerin för skarp. Färgen får buljon
gen från rödbetor och murklor. Kryddas 
med salt och litet peppar.

2) Palsternackorna skalas och skäras 
skifvor, förvällas i lätt saltvatten, läggas 
upp att afrinna på durkslag, doppas där
efter i slaget ägg och rifvebröd, stekas ljus
bruna.

3) ty4 liter risgryn tvättas i tre varma vat 
ten och få afrinna; en panna smörjes med 
smör, och däri kokas upp V-U liter god 
mjölk och ty* liter stark vegetarianbuljong. 
Grynen läggas däri och röres flitigt om, tills 
gröten är väl svälld; då ilägges ett godt 
skedblad smör, en rågad sked socker, litet 
citronskal, salt och några skedar rehnskt

Då det är väl omrörd t, slås gröten i 
fat att bli kall, och då blandas däri 5 à 6 
slagna ägg. Små formar beläggas med 
smördeg, och riset lägges däri, och därpå 
utskäras tunna, smala remsor af smördeg, 

långa att de räcka öfver formen. De 
sfhörjas i ändarna med vispadt ägg och 
fasttryckas, 2 på hvar pas’ej, därefter gräd
das de vackert bruna och serveras.

4) 2 liter söt mjölk kokas upp med en 
handfull stött sötmandel och tvänne bitter
mandlar, ty.i kilo smör; ty2 kilo polentagryn 
vispas sakta däri, så att de ej klimpa sig. 
och röras väl en stund. Då grynen svällt 
ut och gröten är tjock, slås den upp att

JpNEVAR af Iduns läsarinnor äger at< 
å denna af delning erhålla fria läkarrad. 

Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskri/t: .TM Iduns läkare*.

5-ÅBIG PRENUMERANT. Sa svar till 
23 àr 1) i n:r 7. De nämnda medlen 
äro hufvudsaldigen s- _k. reklammedel, 
som mera gagna fabrikanternas kassa 
än patienten, och som i 
kosta mångdubbelt mot 
värda- . -

S. K. Se svar till Pansy i n:r_ 3. 
Aldrig kallt vatten- Yllevantar, så tjoc
ka som möjligt- .. .... ,

BEKYMRAD MODER. Det ar omoilligt 
att besvara dessa frågor, emedan fallen 
förhålla sig vidt olika allt efter sjuk
domens grad och den skötsel och ^all
männa hygien, patienterna kunna erhalla- 
Äro omständigheterna i detta af seende 
gynnsamma, och fallet ei af särskildt 
svår art, så äro utsikterna i regeln goda. 
Måhända äro patienterna i allmänhet nå- 
_ot mera disponerade för lungsot än 
andra,. ... .

A. FICKERT. Om de äro val plom
berade, är det ej skadligt-

OROLIG MISS- Kan bero antingen på 
nervösa orsaker eller på något verkligt 
organiskt fel* Hvilketdera är fallet, kan 
naturligtvis ej af göras utan undersök
ning af hjärtat.

13-ÅRIG PRENUMERANT. 1) Se svar 
till 5-årig prenumerant här ofvan- 2) 
Beror det säkert på eder blodbrist och 
allmänna svaghet- Jämför svaret till 
25-åring i n:r 7- 0

E- R. 1) Ne4 2) Ingnid två gånger 
dagligen cholepalmin-

LUNDA- Se svar till Gudrun i sista 
Aprilnumret- Dessutom vore lämpligt; 
att ni två månader« tid omedelbart 
före de tre hufvudmâltidema toge en 
matsked Roncegnovatten_ (1 ett tredje
dels dricksglas kallt vichy vatten).

18-ÅRIG FLICKA- Se svar till 23 
år 1) i n:r 7- . _ .

JULIE K- Om detta ej, som dock 
i regeln är fallet, beror på någon ^inre 
orsak (vanligen blodbrist o- d.) så är 
intet att göra- _ „

OMSORGSFULL MODER- Se svar till 
5-årig prenumerant i detta nummer- I 
stället för piller torde ni lämpligen i 
detta fall kunna använda maltextrakt 
med järn, en desertsked tre > gånger dag
ligen. D:r —d.

kade gardinspetsar, innan de sys fast? 
Skall man slå kokhett vatten på dem 
och sedan spänna dem, eller skola de 
sys vid tyget som de äro? Hvilket tyg 
är snyggast till spetsar af notgam?

Vermländska.

SVAR

FRÄGOR

de

Aktiebolaget
Lmdells Möbelfabrik,

f. d. Joh. Äug. Linde!! & Söner.
— Kongl. Hofleverantör. — 
Möbler i alla moderna stilsorter. 

Möbler i renässans, roccoco, 
Louis XVI ocb empire.

Skicklig möbelarkitekt. Måttliga priser. 
Vid inrättande af nytt hem eller ombil 

dande af gammalt infordra alltid ritningar 
och kostnadsförslag från

Aktiebolaget Linåells Möbelfabrik
NORRKÖPING.

WNEVÅR af Iduns läsarinnor äger* att å 
denna af delning framställa förfrågnin

gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Aro frå
gorna af den art, att de rätteligen hora 
hemma i annonsafdelningen, intagas 
dock icke.

N:r 941- Vill någon godhetsfullt upp
friska mitt minne angående legenden 
om Lucia hvars fest firas i decem
ber på många orter i Sverige?

O- B.
N:r 942. En ung flicka från landet, 

som talar landsmål, undrar om hon 
skulle kunna få komma in vid »kan- 
sen, i sådant fall, hvem hon skall van
da sig till? *En bygdens tama-

N:r 943- Var god och upplys mig 
hvar så kallade »Mariebriketter» fabri
ceras, som man får köpa i Stockholm, 
men som icke finnas i södra Skåne?

Trettonårig Idunsprenumerant-
N :r 944- Einnes något medel mot 

hårets affalande ?
En kvinnlig läsare-

N:r 945. Kan någon gifva^ mig upp
lysning om en billig hushållsskola i 
Stockholm eller Göteborg? Priset? 
Hur lång är lärotiden?

En kvinnlig läsare- j
N:r 946- Hur skall man förfara med 

mörkbonad ekmöbel, som blifvit fläckig 
af vatten ?

Fjällbyfru. |
N:r 947- Vore tacksam för råd, huru 

jag skall göra dukar till mat- och spel
bord- Hvilket blir bäst? Af filt, kläde 
eller yllejava? Äfven dukar till buf- 
fét och slerveringsbord- Dessa helst tvätt- 
bara- Möbeln mörkbonad ek.

Fjällbyfm.
N:r 948- Hvad kan ett exemplar af, 

Petrarcas sonetter på italienska, tryckt! 
i Venedig 1609, vara vä d?

Stina- !

JpNEVAR af Iduns läsarinnor uppmanas 
& lifligt ati till inbördes nytta i mån af 
förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas till redaktionen, och angifves all
tid tydligt nummer å den fråga de gälla. 
At de tre af våra läsarinnor, som under 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det stör
sta antal frågor, komma vi som en upp
muntran att vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden
skull bör en hvar, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N:r 861- Vänd er till närmaste me
kaniska verkstad, gjuteri eller hofsla- 
gare; ja, t- o. m. i en större smedja 
torde ni erhålla tillfredsställande svar.

Tordis Uggla.
N:r 863. Vänd er till Svenska Lif- 

försäkrings-Ans tälten Oden i Stockholm, 
så ombesörjer den uträkningen och med
delar er nödiga upplysningar, hvarefter 
ni bör taga försäkring enligt tariff IV 
10 år.

Prenumerant och matematiker. 
N:r 863- Ett säkrare bolag för bere

dande af lifränta åt sig själf eller åt 
de sina än Lifränte- och Kapital-Anstal
ten i Stockholm, torde näppeligen fin
nas- Med undantag af löner till perso
nalen och årliga afsättningar till reserv
fonden, tillfaller hela vinsten insättame 
enligt grunder, hvilka torde tillräcki:gt 
åskådliggöras genom prospekt, som på 
anhållan, och emot insändande af fri
märke till postarfvode, erhålles från An
stalten-

Elere enskilda bolag erbjuda betydligt 
högre lifiänta mot tämligen låga premier, 
men svårligen kan »säkerheten» vara lika 
stor i de- bolag, där flere stiftare skola 
draga vinst af affären. Mig synes klo
kast, att vid pekuniära transaktioner 
företrädesvis fästa afseende vid de ut
sikter, man kan hafva att alltjämt kom
ma i åtnjutande af utlofvade, sansade 
förmåner, än att obetänksamt låta locka 
sig af lysande förespeglingar, hvilka må
hända i längden icke hålla streck.

Genom forna insättningar i ofvan- 
nämnda anstalt åtnjuter jag hädanefter 
en årlig lifränta af närmare 500 kr. Men 
på samma gång jag varmt förordar för
nuftiga försök till framtida själfhjälp 
och bergning, varnar jag för att obe
tänksamt fastlåsa hela sin årliga arbets
förtjänst. Bäst är, att årligen äfven 
göra insättning i t. ex., sparbank, för att 
hafva mynt tillgängligt i händelse af 
sjukdom eller tillfällig arbetsbrist-

Mary Anne-.
N :r 864- God inackordering i Berlin 

kan fås hos officersänkefru Frau Martha 
Bourghardt, geboren Sydow- 83 Lützows- 
ferasse-

En Berlinerbo.
N:r 865. För att bli styrman på pas

sagerarbåt, fordras styrmansexamen- Kur
sen vid någon af våra navicraUonsskolor, 
som finnas i Stockholm, Gefle, Karls
hamn, Vestervik och Visby, där fri un
dervisning meddelas, tager en tid af 
8—9 månader- Inträdessökande skall haf
va seglet minst två år på s- k. råsegels- 
fartyg- ' På större båtar har dock van
ligen styrman tagit sjökaptensexamen. 
Lönerna kunna i så fall beräknas från 
600 till 6,000 kr., förutom fri kost.

A- O-n.
N:r 867. Antagligen lider ni af blek-

Pälsverk
alla slag såsom pälsar, muffar, 
kragar, boor, mattor, fällar

m. m. färgas, tvättas af

ÖRGRYTE
Kemiska Tvätt- & Färgeri- 

Aktiebolag, 
GÖTEBORG

Obs Enda pälsfärgeri i Sverige.
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Här var det, som
upplysning lämnas, att Vi
sitkort, Stämplar, Sigill, 
Korta Varor m. m. erhål
las fördelaktigast hos John 
Fröberg, Finspong. Illu
strerad priskurant gratis, 
ej franko.

sot. För närvarande, god diet ; undvik 
kaffe och öl samt alla starka drycker- 
Blauds järnpiller bör ni taga 3 pil- 3 
ggr. om dagen. Har själf gjort det med 
fram gäng. Mycken motion är nödvändig.

Ny prenumerant.
N :r 868. Utan tvifvel kan ni bjuda 

som fadder, tillsammans med den ny- 
förlofvade flickan, hvem ni behagar, 
och således den för henne obekante 
unge mannen. x. y. z.

N :r 869- Förtär aldrig soppor eller 
öl till middagen. Ligg ej länge om 
morgnarna, utan stig tidigt upp och 
gå ut och gå, så blir ni snart af med 
fetman.

« Ny prenumerant.
N :r 870- Doktor J. Arvedsons kurs 

i sjukgymnastik massage och pedagogisk 
gymnastik rekommenderas- I hufvudsak 
lika med Gymnastiska Centralinstitutets 
kurs för kvinnliga elever. Kursen, som 
är 2-årig, börjar 1 okt- Upplysningar 
och prospekt genom doktor J- Arvedson, 
Stockholm. Eleverna bruka i allmänhet 
erhålla goda platser. Kunde ni få så
dan i utlandet, vore bra, ty där har den 
svenska gymnastiken god klang. Kän
ner en ung flicka, som fått en utmärkt 
plats i Paris-

Tordis Uggla-
N :r 871. Under ferierna skall ni ge

nomgå en kurs i väfning i Palmgrens 
väfskola i Norrköping. Under någon an
nan tid ni har ledigt reser ni upp åt 
Norrland och ger lektioner i skånsk all- 
mogeväfnad.

Moster Emma-
N :r 872. Hvad som på landet plä

gar sammanföra personer af olika rang 
är penningen. Har den i rang under
lägsne lust att offra sina tillgångar 
på fåfängans marknad genom att hålla 
ett fint hem med ett öfverdådigt godt 
bord samt vid tillfälle, om så fordras, 
skrifva borgen på en eller annan revers, 
brukar all rangskillnad försvinna- Dy
lika fina bekantskarer bruka vara myc
ket dyrköpta; till konkurser och själf- 
mord hör man ofta dylik fåfänga vara 
orsaken. Klokast gör nog hvar och en 
att följa det gamla ordspråket »att lika 
bam 1 eka bäst».

Moster Emma.
N :r 873- Då fågelskrämmor ej äro 

tillräckliga skydds vapen för bevarande 
af körsbären _ o. s. v. på träden, llära. 
somliga anbringa nät omkring träden.

Mary Anne.
N:r 874. Idrottsföreningen Kamrater

na. Inträde vinnas genom någon med
lem.

Tordis Uggla.
N :r 875- Anna måste flitigt vädra, 

samt anskaffa en sådan järnkamin, hvari 
elden bekvämt kan underhållas hela 
dygnet om.

Mary Anne.
N :r 879- Vore det icke skäl att pröf- 

va er förmåga genom några skriftliga 
uppsatser till någon tidning eller tid
skrift. för att få veta, om den kan lända 
er till framtida biförtjänst? Om ni icke 
behöfver tänka hufvudsakligen på pen- 
ningeförtjänst vid fyllandet af tomhe
ten i er f. n. trista tillvaro så kunde 
ni emellanåt af gamla, af lagda, ehuru 
ej utslitna, kläder göra nya åt fattig- 
mansbam. Deras af ett tacksamt leende 
upplysta anleten, skulle förljufva för er 
mången enslig och eljes tung stund, och 
skänka åt ert hjärta ren, upplyftande 
glädje.

Mary Anne-
N :r 881- Miss Darling, G-irl Lady. 

Pose, Blanche, Petit, Dan^y, Little m- fl.
Tordis Uggla.

N :r 886. Blanda bränd magnesia med 
bensin till en kornig massa., gnid där
med försiktigt fläckarna- Om fläckar
na länge suttit i. bör man uppropa 
detta förfaringssätt en eller ett par 
gånger. Om man går försiktigt till väga,

Salsmattor
med bårder

af extra tjock korklinoleum med 
obetydliga fel.

Storlek Som kostat Bortslumpas till 
2x2 mtr 16 kronor 8 kronor
2X2^2 » 18 s 9 »
2X3 » 20 » 10 »
2 mtr extra tjock ' Korklinoleum i utsökt 

fina mönster samt enfärgade till golfbetäck
ning, som kostat 6: 50, bortslumpas till 3: 75 
pr mtr.

Lavoarmattor, 67x125, som kostat 3 kr. 
bortslumpas till 1: 60 pr st.

ZEDERFELDT & HANSEN,
6 Observatoriegatan 6, Stockholm.

far icke ens det allra finaste papper 
illa däraf-

Sigge.
N :r 886. När säsan visar benägen

het att i kylig luft antaga en rödaktig 
färg, ingnider man den med tvålsprit. 
Fettglänsande röd hud på näsan behand
las dagligen med en fin svamp och 
ljumt boraxvatten.

Tordis Uggla.
N :r 887. Se mitt svar n :r 696 i Idun 

för i år.
Tordis Uggla.

N :r 890. Utmärkt vackra filetguipuré- 
mönster, såsom spetsar till gardiner, 
sängtäcken, bordlöpare m. m. finnes till 
salu hos fröken Siri Jacobson, Torsten- 
sonsgatan N :r 13, 3 tr.' Stockholm. 
Afven elever mottagas.

N :r 894. »Dagliga betraktelser öfver 
kyrkoårets Evangelier och högmässotex
ter» af F. Hammarsten ; äfvensom »Dag
liga betraktelser öfver kyrkoårets epist
lar och aftonsångtexten> af samma för
fattare, äro en källa med springande 
vatten till evigt lif- (Joh: Evan: 4. 14.)

A. T—g.
— Köp »Husandakten» af redaktör 

Carl Boberg. Kostar 4:50. Sannings
vittnets förlag.

N :r 882- »Myrorna» afhämta efter till
sägelse alla slags saker. Adress : Göt
gatan n :r 49 ; Allm. Tel. Maria 395.

G. H—m.
N :r 896- Kopparkärlen kokas med so

dalut hvar gång de begagnats- Man spar 
luten, så att man ej behöfver taga ny 
för h var je gång. Blir icke kastrullen 
blank af luten, tager man en lapp med 
litet fin sand och gnider med den- Ut
anpå skuras kastrullen med »Evalds 
Breitholds put spul ve:-» (beskrifning med
följer). Sköljes efteråt i mycket varmt 
t vål vatten för att ej blifva blåflammig.

Gammal husmoder.

TIDSFÖRDRXF

REBUS.

OL T
H—LD B—M.

CHARAD.
I Havamal ett språk oss höres säga,
Att det är godt mitt första äga.
Om också ringa, dock det högt bör skattas, 
Dess värde får man se, först när det fattas.

Bland Norrlands fjäll, dess dunkelgröna
skogar,

Mitt andra finner du än mäktig, vild.
Än lekfullt yster ila fram från fjällen 
Af kraft och oförvägenhet en bild.

Och nu på en visit i första kammaren 
Till sist det bär.
Ty namn på en af 'gubbarne» därinne 
Mitt hela är.

I1ELLIS.

LOGOGRYF.
Till landet kommit har en här 
Af — säkert icke vänner.
De dyka upp än här, än där 
Och ingen riktigt känner 
Hvad de i skölden föra må.
Hvem vet, om ej det händer,
Att om vi dem ej passa pä 
De visa sina tänder.

Säg, hvad är väl största 
Gåfva, som vi fått?
Och när det förflutit,
Hvad blir då vår lott?
Hvad vid stängning nyttjas 
Hvad, då man vill ro?
Tvänne sätt att färdas,
En som bygger bo,
Huru tösen hette,
Som sågs vakta hvad ?

Hvad som stod på bordet 
I en ståtlig rad,
Hvad man måste vara 
För att sällskap bli,
Namnet på ett fartyg,
En, som finns däri,
Namn på hurtig gosse,
Namn på älsklig mö,
En, som föds och gödes,
Att i höstdag dö.

Nu dig, min vän, jag lämnar så,
Min logogryf att lösa,
Och hoppas, du därpå ej må 
För mycken tid förslösa.

SILYA.

GISSA!
Det gifves ett ord, som består af nio bok- 

stäfver, men är så beskaffadt, att om man 
borttager fem — återstå dock sex. Hvilkel 
är detta ord?

II—LD B—M.

ORDSPRAKSARITMOGRYF.

Spécialité:

* * * G/as- och 
Porslinsserviser.

Profver & prisuppgifter på begäran.
Aktiebolaget

Brising & Fagerström,
f. d. G. Johanson, Kosta Glasmagasin.

24 Regeringsgatan 24
STOCKHOLM.

1 1 2 3 4 5 6 7

8 9 4 10 2 7 12

3 1 10 13 14 3 12 7

4 4 15 6 9 12 14 16

5 14 17 6 12 6 15 1

6 18 7 6 14 9 7 3

7 14 19 7 3 4 15 20

£ 2 17 6 21 22 9 4

9 7 4 8 22 10 15 4

10 6 15 23 7 3 5 10

11 23 15 6 20 10 21 2

12 14 17 22 25 5 9 6

lo 1 2 7 4 8 9 6

14 4 7 14 10 Ï2

15 13 6 9 14 7

16 12 15 6 13 9

17 14 6 15 1 7

18 9 4 21 22 7

19 1 7 14 10 12

20 8 10 7 12 15

21 26 1 7

22 3 14 17

23 23 15 2

24 21 6 3

25 1 14 15

26 4
27 . 7

28 16 1 14

29I4 27 3 1 14 9 6!

27) vokal, 28) födoämne, 29) fiskredskap.
Äro orden rätt lösta, bilda bokstäfverna i 

den mellersta vertikala rutraden, lästa upp 
ifrån och ned, ett ordspråk.

MOSTER LISA.

OMKASTNINGSGÅTA.
Uriamca = arondissement i Frankrike;
Danralexia = stad i Egypten;
Darsatt = stad i Baden;
Ratafi = stad i Spanien ;
Sari = flod i Europa;
Agasinka = stad i Japan ;
Nigelnein = furstendöme i Europa;
Vladelaud = stad i Europa;
Benatch = flod i Hindostan;
Mahoder = härad i Sverige;
Reaudoc = provins i Sydamerika.
Nevrana = stad i Europa.
Äro orden rätt funna, så bilda begynnelse- 

bokstäfverna namnet på en ryktbar man 
och slutbokstäfverna namnet på hans hu
stru. N

SAGA.

GEOGRAFISK INITIAL- 
FÔRVANDLINGSGÂTA.

a 8 k a r

m e cl e n

8 e d e i

r a m e n

r a 8 a r

i n l e d

s i e n a

a n i a g

n e g e r

t r a n a

K a i n a

8 t ö d a

8 a f i r

Albin Lenhardtssons

Stomatol.
Den bästa för

tändernas, munnens o. hudens vård
Säljes å alla apotek i riket samt hos 

hrr Parfym- och Specerihandlare.

Orden beteckna : 1) del af människokrop
pen, 2) fågel, 3) svensk stad, 4) mansnamn, 
5) blomma. 6) violinist, 7) norsk artist, 8) 
ört, 9) blomma, 10) kompositör, 11) pianist, 
12) inträffar stundom om vintern, 13) en 
en sorts trofeer, 14) språk, 15) kvinnonamn, 
16) land, 17) stad, 18) räkneord, 19) väfnad, 
20) musikinstrument, 21) kvinnonamn, 22) ö, 
23) träd, 24) titel, 25) djur, 26) konsonant,

A®
Eaa de Cologne

(blå och gul etikett).
Den är den äkta, starkaste, var
aktigaste, mest uppfriskande och I 

stärkande.
Försäljes af alla välsorterade par- | 

fymhandlare.

Bokstäfverna i ofvanstående 13 ord om 
kastas, så att lika många nya ord uppstå 
— allesammans geografiska namn Äro 
nu dessa rätt funna bilda de nya initialbok - 
stäfverna namnet pä en känd författaiinna.

FIX.

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I N!R 43.

REBUSEN: Fias kor se sjuka ut.
CHARADEN: Hand-kyss.
LOGOGRYFEN : Karamell: rak, eka, par, 

make, maka, karl, lera, leka, kela, elak, 
mer, ek, alm, al, ar, kar, karm, mal, ram, 
larm, arm, arak, kam, ark.

BOKSTAFSGÅTAN : Almlöf, Norman, 
Vinge.

GÅTAN: En skinnmössa.
BIBELG. DIAMANTGÅTAN: 1) k, 2) 

Gat, 3) Joppe, 4) Tabeera, 5) Kapernaum. 
6) Leontes, 7) Emaus, 8) Sur, 9) m.

LÄNKGÅTAN : Arno-Noak-Akab-Abel- 
Elbe-Bele-Leon-Onar.

ARITMOGRYFEN: Brödrafolkens väl: 
barr, rost, öron, drag, rast, allé, folk, orre, 
lake, korn, Elma, Nils, svin, vass, ärla, 
lind.

BREFLÂDA

ANNIKA- Historien är ju rätt ledigt 
»hopsvängd», men också — kanske just 
därför — betydligt. trivial- Använ
des ej-

IL S. »För Sent!» —• älven för oss. 
Proppfullt med dylikt i de litterära vist
husen.

R. B. Edra tankar »vid genomläsan
det a-f prinsessan Ka rad. jas och grefve 
Landbergs ' respektive dikter» äro visser
ligen mycket välmenta, men tyvärr långt 
ifrån så väl uttryckta- Det ä.r ej nog 
med att tänka, man får också Jof att 
kunna ■ gifva sina tankar en njutbar 
form, innan man uppträder som för
fattare.

»GOD V.ILJA» har hänvändt sig till 
redaktrisen för vår köksalmanack med 
en bön om hjälp att lösa problemet att 
på 60 ki’. i månaden hålla god och 
närande föda ät fem tiers oner. Fröken 
Norrby ber genom Idun få svara: »Edert 
bref har kommit mig tillhanda och jag

finner Er däri uttalade önskan mycket 
behj ärtans värd. Men att, som Ni före
slår, införa dubbla matsedlar för mid
dagsmåltiden och därtill förslag till fru
kostar och kvällar skulle kräfva för 
mycket både tid och utrymme- Några 
allmänna råd ska.il jag dock med nöje 
lämna i »Hjälpredan», någon af de när
maste veckorna; möjligen äfven förslag 
till matordning för någon kortare tid. 
Vill ni uppgifva adress och insända 30 
öre i frimärken, skall jag tillsända er 
en liten kokbok, innehållande beskrif- 
ningar för enkla rätter.»

NICKE. Berömde och högst lysande 
Nicke! Din tjänare ligger utsträckt för 
dina fotter, vi buga oss för dig och 
bedja, att du måtte tillåta oss att tala 
och lefva- Ditt ärade manuskript har 
värdigats kasta sitt ljus på oss- Med 
hänryckning ha vi läst det- Vid vära 
förfäders ben! Aldrig ha vi träffat så- 
dan kvickhet, så ädla tankar. Med 
fruktan och bäfvan skicka vi det 
tillbaka- Om vi offentliggjorde den skatt 
du sändt oss, skulle kungen befalla att 
den skulle tagas till mönster och att 
intet, som ei stode på höjdpunkten där
med, finge offentliggöras. Med vår kun
skap om litteraturen veta vi, att det 
på tusen år vore omöjligt att få maken 
därtill; därför skicka vi dig manuskrip
tet tillbaka-

Ja, så ungefär skulle vårt svar till 
Nick© lyda, om vi bara vore — i 
Kina!

H. S>. Eör att ej »ha haft den rin
gaste kännedom om versläran» lagar ni 
ju papperskorgmat riktigt snällt-

A.Y K-N- Den sjuhundrafemtioelfte 
höstskalden ! »En hymn från hösten, 
hotande och mörk men skön», kväder 
ni 'själf. Ja, nog synes den oss hotande 
och mörk — eller åtminstone betydligt 
grumlig — men skön ! ? Därom torde 
meningarna minst sagdt blifva delade !

GERDA- Edra »råd till de teater
besökande damerna» kunna nog vara väl- 
behöfliga och välbetänkta, hvadan vi 
om möjligt vid tillfälle skola söka läm
na. dem en plats-

A. B—N. Att edra ömt älskade barn: 
»Vänd om!» och »Vill du?» efter en. 
kort pina i en djup papperskorg i 
dag stilla afsomnat, ha vi härmed o. 
s. v.

H. S. »Försöka duger» — men »för
söket» duger icke-

JÄG. Tack ; skall komma vid till
fälle.

X. Y. Z. Det våga vi ej lofva. Men 
troligen nästa är-

BIBETTE. Eder »naturliga blyghet» 
är allt för stor: den lilla gustavianska 
skissen är ju riktigt behändig och skall 
med nöje införas nu till gåsa-tiden- 
Äfven det andra lilla bidraget torde 
i sinom tid finna användning.

KATANA. Vittnar cnlels om anlag, 
som kunna utvecklas till att bli nå
gonting- Detta ännu dock för omoget, 
allt för utslitet traditionellt både till 
ämne och behandling.

»INTRESSERAD MUSIKVÄN». Fru 
Norrie har nu verkligen gifvit ,så många 
tidigare »visaftnar», dem vi bevistat, bå- 
,de här och annorstädes, att ett dylikt 
'allmänt omdöme öfver hennes konst i 
denna genre såsom text till de sam
tidigt meddelade b lderna sannerligen ej 
var svårt att affatta — äfven. före 
fredagens soaré ! Detta borde t- o. m. 
»musikvän» ha kunnat fatta och be
sparat sig sin omotiverade impertinens-

»Z.» MALMÖ. Annonsen kostar kr 7.92 
pr gång-

»HUSHÅLLERSKA» FORS STATION. 
Annonsen kostar kr- 2.16 pr gång och 
torde rest. omg. insändas.

»S- M. 1900». Eder annons kostar 
kr. 1.50 pr gång.

»ANITA», ÅSTORP. Annonsen kostar 
kr. 2.34 pr gång, livarför rest. torde 
insändas-

REDAKTIONEN.

Flytande
Silfvep

Oöfverträffadt SilJverputsmedel.
Rifver icke, nöter icke, men förlänar 

däremot föremålen en garanterad ren 
silfverbeläggning med högglans. Arbetet 
och kostnaden ringa. Pris pr flaska 
1:50. I Apoteken, Färg-. Parfym-, Spe- 
ceri- och Bosättningsaffärer; i parti hg

WILH. BECKER,
Kun gl. Hofieverantör,

5 SäCalmtorgsgatan 5, 
STOCKHOLM.
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Säsongens senaste nyheter af

SIDEN- och YLLE-

ELADNINGST7GER
inkomma dagligen. OBS.! Profver franko på begäran!

Morgonrockar,
Bluslif,

Capes,
Snörlif,

Qoss-kläder,

Underkjolar,
Regnkappor,

Filthattar,
Nationaldräkter,

Flick-kläder.
Strumpor, Tröjor, Skjortor ocl} Kalsonger

af ylle, silke och bomull för damer, herrar och barn.

Ny, rikt illustrerad priskurant franko pà hegaran.

Låga, bestämda priser! Goda varor! Största urval!
OBS.! Egna syatelierer! =-----------------

K. M. x-.xjnxrx3
STUREPLAN.


